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N O U T Ă Ţ I
M işcarea revolii{ion ară  din  China.

Emulatorul şi sufletul partidului revoluţionar chinez este 
doctorul Suen-Yi-Sien, care a^expus ideile sale într’o bro
şură publicată Î11 1904 şi intitulată Adevărata cestiune chi
neză. Intr'un meeting organizat în Japonia în Ianuarie 1907, 
de către studenţii chinezi, el a desvoltat din nou concepţi- 
unile sale intr'un discurs, care a fost apoi reprodus şi de 
jurnalul Ming-Pao (jurnalul poporului). La acest meeting 
asistau 5000 chinezi, parte domiciliaţi în Tokio, parte veniţi 
inadins din China. Acest discurs al lui Suen-Yi-Sien poate 
li considerat ca un manifest al partidului revoluţionar ch i
nezesc. El a făcut o mare sensaţie, şi a impresionat într'a- 
tât pe guvernul din China, că acesta ceru cu insistenţă şi 
obţinu expulsarca lui Suen-Yi-Sien din Japonia. Cunoştinţa 
acestui discurs este necesară ori şi căruia, care vrea să 
înţeleagă caracterul adevărat al revoluţiunei actuale.

Trei principii sunt desvoltate în amintitul discurs: 1) 
principiul luptei de rase; 2) principiul suveranităţii popo
rului, şi 3) socialismul.

Lupta de rasă. De 260 ani, zice Suen-Yi-Sien, China este 
dominată şi oprimată de Mandciurieni. Această rasă trebuie 
combătută. „Când guvernul se găseşte în mâinile unor 
„străini, noi Chinezii nu avem încă o patrie. Noi suntem 
„nişte sclavi. Noi vrem dar să scuturăm jugul Mandciureni- 
„lor şi să 11c regâştigăm independenţa naţională."

Suveranitatea poporului. „Principiul suveranităţii poporu- 
„lui, continuă Suen-Yi-Sien,cere abolirea monarhiei abso
lu te .  Nu este destul să avem sentimental patriotismul na
ţion al.  Chiar dacă împăratul ar fi din sânge chinez, tot 
„este necesar să facem revoluţiunea pentru a instaura Re
pu blica.  Altă dată toate revoluţiunile aveau de scop de a 
„Înlocui un împărat prin altul. Dacă ambiţiunea noastră 
„11'ar merge mai departe, China ar merge sigur spre ruină. 
„Dar noi vrem un guvern tare, un guvern popular, adică o 
„Republică."

Socialismul. Suen-Yi-Sien crede, că singurul mijloc de a 
pune un sfârşit inegalităţilor sociale este de a resolvâ ces- 
tiunea agrară, prin suprimarea tuturor impositelor şi aşe
zarea unui singur imposit funciar, care să meargă progre
siv. Revoluţionarul cliinez nu numeşte pe Ilenry Georges, 
dar este lămurit că teoria naţionalizării solului propagată 
de acest din urmă, formează baza socialismului său.

Suen-Yi-Sien termină apoi discursul său astfe l:
Vrem să facem o revoluţie de rasă, fiind-că nu mai su

ferim ca o mână de Mandciurieni să monopolizeze toate 
bunurile; vrem să facem o revoluţie politică, fiind-că nu 
mai suferim ca un singur om să ţină pentru sine întreaga 
putere; voim să facem o revoluţiune socială, fiind-că nu 
mai suferim ca o mână de capitalişti să-şi împartă toate 
bogăţiile ţării !...

La începutul anului 1908, un articol publicat de Suen-Yi- 
Sien cuprindea următoarele puncte :

1) alungarea Mandciurienilor; 2) republica; 3) libertatea;
4) împărţirea pământurilor...

In momentul de faţă revoluţiunea se întinde din ce în 
ce mai mult.

Este sigur că Japonia ia parte pe ascuns la revoluţiune.

-  Ar. -

N oui reviste literare:
la noi,

Cu venirea toamnei vin şi anunţurile pentru noi reviste 
literare... Aceasta Se întâmplă în ţara noastră de mai bine 
de un pătrar de secol.

Toamna, care ofileşte llorile câmpului, face să înflorească 
revistele; iar vara, anotimpul florilor câmpului, repune ia
răşi revistele în stătu quo ante.

Apariţia revistelor urmează astfel legea generală a cultu- 
rei româneşti : legea alternaţii anotimpurilor. La ţară, iarna 
este odihnă şi vara este muncă. La oraş, iarna este muncă 
şi vara odihnă.

Revistele se tipăresc la oraş.
De astă dată nădăjduim să avem o excepţie. Acela care 

anunţă revista literară este d. C. Banu, profesor; bărbat 
cult şi serios.

Noua revistă va apare săptămânal la sfârşitul lunei aces
teia; va avea ca litiu „Flacăra" şi se va vinde cu 10 bani 
exemplarul.

După titlu nu putem avea o indicaţiune asupra viitoarei 
activităţi literare a revistei. Simbolul flăcării este, în lot 
cazul frumos. Flacăra luminează, încălzeşte, mistue ; ea 
este şi simbolul vieţii...

Dorini ca noua revistă, prin răspândirea bunei literaturi 
cum promite, să înflăcăreze dorinţa de citit în cât mai 
largi cercuri sociale. De o revistă literară ieftină se simţea 
de mult nevoie. Elevii de liceu, în lipsă de altceva, citesc 
astăzi până şi Neamul Românesc.

Dacă Flacăra d-lui C. Banu, directorul ziarului liberal 
Viitorul, va ii o „flacără literară" şi nu o „flacără liberală" ; 
— şi dacă Flacăra va mistui material bun,— atunci felicită
rile noastre. — Yerax —

in Ardeal.

Oricât de mult se năcăjesc gazetele şi publicaţiile ar
delene mai vechi ;pe cele noi cari îndrăsnesc să apară şi 
să le ameninţe prin urmare cu înjumătăţirea scriitorilor, 
cititorilor şi mai ales a subvenţiunilor, — noi, cei de aci, 
suntem tojdauna bucuroşi să salutăm pe noile născute tot 
aşa cum ştim să mulţumim cu simpatia noastră frăţească 
şi cu îngăduinţa noastră toată de confraţi înţelegători, şi 
organele vechi ale scrisului românesc de dincolo.

Tot aşa, prin urmare, vom saluta şi publicaţia cea nouă, 
pe care hotărârea unui editor cunoscut d. Scb. Bornemisa, 
începe s'o tipărească la Orăştie.

Botezată Cosinzcana, împodobită cu chenare de motive 
româneşti, şi mai ales tipărită pe o aşa frumoasă hârtie — 
şi totuş aşa de ieftină — revista aceasta nu va putea Ii pri
mită decât cu tot dragul frăţesc. Hârtia, mai ales hârtia, 
aşa de frumoasă şi de simpatică, vor ii făcut pe mulţi din 
conducătorii revistelor de la noi, să se gândească încă odată 
la nenorocirea care apasă cultura noastră de aci. Dar nu 
voim să vorbim numai de conţinutul tipografic al noii 
reviste....

Ea conţine şi literatură: poezii de d. Soricu, de d. El'ti- 
miu şi de mulţr alţii.. D-l Soricu, în special, are dreptate 
când face cunoscut în scrisoarea sa, că dacă ar avea o re
vistă ar simţi „nevoia să publice numai bucăţi alese". Să-l 
asculte redactorul rev is te i: d. Soricu, insuşi, cere bucăţi 
alese. Să nu ia însă în seamă administratorul publicaţiei 
şi cealaltă propunere discretă a poetului: „aş plăti colabo
ratorii.,.". Roetul nostru e sfios; — se vede bine. Să as
culte dar revista numai prima părere, —  deşi prevedem că 
ea va supăra mai întâi pe însuşi propunătorul ei... — 7’.—
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CEŞTI UNI ACTUALE
G U V E R N E L E  S L A B E  S U N T  G U V E R N E  

I M O R A L E

Aiurea poate nu; dar la noi acesta este cazul: gu
vernele slabe sunt guverne imorale.

De aci nu rezultă, bine înţeles, că guvernele tari 
sunt, la noi, totdeauna morale. Guvernele tari pot fi 
morale şi imorale, ca ori şi unde aiurea; numai gu
vernele slabe sunt la noi imorale.

Cauza dece este astfel o cunoaştem cu toţii, şi nu 
este desigur, o cauză care să ne fie spre laudă.

Guvernele slabe pot trăi cu cinste numai în statele 
în cari instituţiunile sunt vechi şi puternice, fiind-că 
aci instituţiunile suplinesc în mare parte rolul unui gu
vern. Dar unde instituţiunile sunt d’abia la început, 
acolo rolul guvernelor devine foarte greu. Acestea tre- 
buesc să-şi întindă activitatea lor peste tot în viaţa 
politică. La noi, bunioară, guvernele aleg parlamentul 
în loc ca ele să se sprijine pe parlament; ele îngrijesc 
de întărirea partidelor şi a partizanilor, în loc ca par
tidele şi partizanii să îngrijească de întărirea guverne
lor care sunt eşite din mijlocul lor.

Un guvern slab nu poate trăi la noi decât prin 
teroare sau compromisuri; adică şi într’un caz şi altul 
prin imoralitate. Teroarea este pentru adversari, iar 
compromisurile pentru partizani.

Această situaţie politică nenorocită explică pentru ce 
la noi s’a vorbit de teoria celor două partide tari.

Din punct de vedere constituţional, această teorie 
este cel puţin o erezie. Nu se pot împărţi după po
runcă, tendinţele politice ale unei ţări în două direc
ţiuni şi numai în două. Nu este raţional, şi nu este 
mai înainte de toate demn, ca să se impună unui om 
politic alipirea la unul din anumite două partide, când 
felul său de a vedea nu se potriveşte cu programul 
nici unuia dintre aceste partide. Un popor, despre a 
cărui viaţă politică s’ar zice, că decurge în mod si
metric între două partide, este un popor condamnat 
politiceşte mai dinainte. Simetria este bună<în multe, 
dar când este impusă aspiraţiunilor unui popor ea este 
tot una cu negarea oricărui ideal.

Faima de a ajunge să fim cunoscuţi, noi Românii, 
ca fiind din «ţara celor două partide simetrice», este 
o faimă pe care n’ar trebui să ne-o dorim şi pe care 
nici n’am merita-o încă...

Putem suporta ca o necesitate de moment teoria 
celor două partide, fiind-că ne găsim în epoca în care 
ne pregătim la viaţa politică, dar să ne lăudăm cu 
această teorie, şi să o dăm ca o «raţiune de stat», este 
să afişăm pe faţă neîncrederea în viitorul ţărei.

A  fost rezervat guvernului conservator de sub şefia 
d-lui P. P. Carp, ca să exploateze şi această ticăloşie 
a presentului nostru. După ce acest guvern s’a anunţat 
la începutul său că este guvernul «binelui cu deasila», 
acum sfârşeşte prin a se denunţa că este guvernul 
impus de simetria rotatiGsmului.

Imoralitatea pare fatal legată de existenţa guverne
lor slabe. C. Rădulescu-Motru

O P E R A  P O S T U M Ă  A  L U I  T O L S T O I :  

« C A D A V R U L  V I U :

La 2 3  Septembrie s’a jucat pentru întâia oară de 
către Teatrul Artistic din Moscova, „Cadavrul viu*, 
opera postumă a lui Lew Tolstoi, iar imediat după 
această reprezentaţie piesa a şi fost autorizată a fi 
jucată de cele l ’alte teatre.

„Teatrul Artistic* care este una din cele mai in
teresante manifestări artistice din Rusia şi despre 
care voiu vorbi cândva, a făcut cheltueli enorme ca 
piesa să fie jucată într’un chip ideal, oată vara s’a 
i'âcut repetiţie. Au fost aduşi din sudul Rusiei câte-va 
choruri ţigăneşti, pentru ca artiştii să se poată famili
ariza cu vorba, cu gesturile, cu cânticile acestor no
mazi, cari au în piesa lui Tolstoi, în câte-va acte, 
un rol covârşitor.

Decorurile au fost de asemeni luate după cele mai 
caracteristice locuinţe şi localuri în cari eroul lui Tolstoi 
a vieţuit.

Cred că nu este teatru în lume care să fi împins 
aşa departe grija de a reda mai exact realitatea, ca 
„Teatrul Artistic* din Moscova. Aşa, pentru a se monta 
piesa lui Ibsen : Peer Gynt, decoratori şi pictori spe
ciali au fost trimişi în Norvegia spre a copia decoru
rile şi tablourile după mediul în care, se zice, ar fi 
trăit creaţia lui Ibsen.

Meticulositatea aceasta nu lipseşte nici în montarea 
„Cadavrului viu* şi se scrie în presa moscovită că 
executarea ei a fost încă una din gloriile acestui tea
tru unic în felul său.

*

„Cadavrul viu*, odată cu apariţia lui pe scenele 
teatrelor ruşeşti, a apărut şi în volum în editura 
Alexandrei Tolstoi. Cartea s’a răspândit în toată Ru 
sia şi cred că nu este casă de inteligenţi aci, care să 
n’o fi căpătat’o. Cu apariţia ei în ruseşte, piesa lui 
Tolstoi va apare şi în principalele limbi europene. 
Până la sosirea ei în România, mă grăbesc pentru ci
titorii „Noui Reviste Române* a face un scurt rezumat:

A C T U L  I

Ana Pavlovna, o damă căruntă, vorbeşte cu doica 
fiicei sale, despre cea mai în vârstă din fetele ei 
Liza, care e măritată. Bărbatul Lizei— Fedor Protasov 
— trăeşte o viaţă desfrânată, îşi petrece nopţile între 
ţigani, cheltuind paralele soţiei sale. Unchiul acesteia 
i-a trimis zilele astea două mii de ruble ca să’şi plă
tească datoriile, dar el nu numai că nu şi-a plătit da
toriile, dar a băut şi a pierdut banii la cărţi. Liza su
feră, plânge, n’are lapte pentru copilul e i: copilul, el 
singur, îndură din cauza aceasta.

Ana Pavlovna doreşte despărţirea Lizei de Protasov.
—  Ah, dacă ar divorţa! Ea este încă tânără, ar 

putea fi fericită cu un a l t  c in e v a .
Acel „a l t  c i n e v a “ e Victor Karenin, prietenul din 

copilărie al lui Protasov. Liza e prietenoasă, încreză
toare cu Karenin şi Ana Pavlovna e convinsă că dacă 
fiica ei va divorţa, ea se va mărita în curând cu K a 
renin.

Apare Karenin. Ana Pavlovna începe vorba de
spre ginerele ei Fedea (Fedor Protasov), şi se plânge 
de nenorocirile pe care i le pricinneşte acesta ei şi 
ficei sale.

Karenin nu discută, dar nu se lasă nici convins şi 
caută să explice conduita prietenului său. Ana Pavlov
na spune că legătura dintre Liza şi Protasov e ruptă 
şi că divorţul nu va fi decât sancţiunea la aceea ce via
ţa i-a impus să facă. Ana Pavlovna nu vrea să fie 
martoră explicaţiei intime —  aşa crede ea —  dintre
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L i z a  ş i  K a r e n i n ,  ş i  p ă r ă s e ş t e  o d a i a ,  î m p r e u n ă  c u  s o r a  
L i z e i ,  S a ş a .

L i z a  d ă  o  s c r i s o a r e  l u i  K a r e n i n  ş i ’l  r o a g ă  s ’o  d e e  
l u i  P r o t a s o v .

—  E u  î l  r o g  s ă  u i t e  t o t u l  ş i  s ă  r e v i e  a c a s ă . —  E u  
ş t i u  c ă  e l  e s t e  î n t r e  ţ i g a n i .  A m  f o s t  a c o lo ,  a m  s t a t  
î n  p r i d v o r u l  c a s e i ,  d a r  m ’a m  r ă s g â n d i t  ş i  m ’a m  î n a 
p o i a t .

K a r e n i n  p l e a c ă .  I n t r ă  A n a  P a v l o v n a  ş i  m i r a t ă  î n c e 
p e  s ă  v o r b e a s c ă  L i z e i ,  c ă  n u  p o a t e  c o n t i n u a  v i a ţ a  a ş a  
ş i  c ă  e a  t r e b u e  s ă  d i v o r ţ e z e  d e  P r o t a s o v .

—  D e  c e  l - a i  t r i m i s  pe. K a r e n i n ?  î n t r e a b ă  e a  p e  f i -  
c a  e i .

—  C a  s ă  a p r i n d  î n  e l  g e l o z i a .

A C T U L  I I

A c t u l  a c e s t a  s e  p e t r e c e  î n t r e  ţ i g a n i .  E e d i a  e  c u l c a t  
p e  u n  d i v a n .  E  î n  j i l e t c ă .  Ţ i g a n i i  c â n t ă  r o m a n ţ e l e  l o r  
o b i c i n u i t e :  „ C e a s u l  f a t a l 11 ş i  a l t e l e .  P r i n t r e  e i  e  ş i  c â n 
t ă r e a ţ a  M a ş a .  E l  o  r o a g ă  s ă - i  c â n t e  m e r e u  ş i  a p o i  î i  
s p u n e :

—  A h !  M a ş a ,  M a ş a ,  t u ' m i  r u p i  i n i m a  d i n  lo c .  ’
—  B i n e ,  d a r  c e  t e - a m  r u g a t  e u  ? r ă s p u n d e  M a ş a .
—  C e ?  B a n i ?  B i n e ,  i a  c â t  v r e i .
M a ş a  ia  b a n i i  ş i  î i  a s c u n d e  s u b  b r â u .
—  P r i c e p e  d a c ă  p o ţ i  —  v o r b e ş t e  E e d e a . —  M ie ,  e a  

î m i  d e s c h i d e  c e r u l  c u  c â n t e c e l e  e i  ş i  e a  c e r e  p a r a l e  
p e n t r u  b ă u t u r ă . . .

P r o t a s o v  f a c e  d e c l a r a ţ i i  d e  d r a g o s t e  M a ş e i .  D i n  d r a 
g o s t e a  lo r  n u  p o a t e  e ş i  î n s ă  n im i c .

—  E u  s u n t  î n s u r a t  —  s p u n e  e l  —  ş i  c h o r u l  v o s t r u  
n u  t e  l a s ă .

—  C h o r u l  e  b u n  —  r ă s p u n d e  M a ş a  —  d a r  i n i m a  e  
i n i m ă .  I u b e s c  p e  c i n e  v r e a u  s ă - l  i u b e s c .  I a r  p e  c in e  
n u ’l p o t  s u f e r i  —  n u -1  s u f ă r .

I n t r ă  K a r e n i n  ş i  d ă  l u i  P r o t a s o v  s c r i s o a r e a .  ’L  
r o a g ă  s ă  s e  î n a p o i e z e  a c a s ă  : F e d e a  n u  v r e a  ş i  s p u n e  
l u i  K a r e n i n  :

—  T u  e ş t i  m a i  b u n  d e c â t  m i n e .  C e  m i n u n e !  S ă  f i e  
c i n e - v a  m a i  b u n  d e c â t  m i n e ,  n u  e  l u c r u  m a r e .  E u  
s u n t  u n  t i c ă l o s  —  i a r  t u  u n  o m  d e  t r e a b ă ,  t a r e  d e  
t r e a b ă .  Ş i  p e n t r u  a s t a  n i c i  n u  v r e a u  s ă ' m i  s c h im b  h o -  
t â r î r e a .  Ş i  l a  u r m a  u r m e lo r  n i c i  d i n  p r i c i n a  a s t a ,  d a r  
o r ic u m  n u  p o t  ş i  n u  v r e a u .  Ş ’a p o i  c u m  m ă  p o t  d u c e  e u  
a c a s ă  ? . . . K a r e n i n  ’l r o a g ă  s ă  v i e  m a i  î n t â i  l a  e l .

—  I a r  m â i n e  t e  î n t o r c i  l a  t in ş j  a c a s ă .
—  Ş i  m â i n e  c e  a r e  s ă  f i e ?  —  î n t r e a b ă  P e d e a —  M â in e  

e u  v o i  f i  t o t  e u  ş i  e a  v a  f i  t o t  e a .
V a r s ă  î n  p a h a r e  ş i  b e a .
—  D i n t e l e  t r e b u e  s â ' l  s c o ţ i  d e  o d a t ă ,  s p u n e  e l  s e n 

t e n ţ i o s .
K a r e n i n  n u  v r e a  s ă  a d m i t ă  a c e a s t a  :
—  P e n t r u  t i n e  v a  f i  m a i  b i n e ,  ş i  n u  p e n t r u  e a .
S e  a p r o p i e  ţ i g a n u l  c e l  m a i  î n  v â r s t ă  d in  c h o r :
—  P o r u n c e ş t e  c e v a  c u c o a n e  !
—  C â n t ă  c e v a  p e n t r u  V i c t o r  M i h a i l o v i c i .
Ţ i g a n i i  c â n t ă .
—  C â t ?  î n t r e a b ă  K a r e n i n .
—  D ă - l e  2 5  d e  r u b l e .
K a r e n i n  p l ă t e ş t e  ş i  e s e  p e  f u r i ş .  P r o t a s o v  o b s e r 

v â n d  c ă  a  d i s p ă r u t  s t r i g ă  :
—  D r a c u  s ă ’l  i e e  !
I n  c â n t e c e l e  ţ i g a n i l o r  P r o t a s o v  r e p e t ă  d in  n o u  d e  

c l a r a ţ i i l e  s a l e  d e  d r a g o s t e  M a ş e i :
—  A h  ! c e  b i n e  e  ! s t r i g ă  e l .  N u m a i  d e  n u  m ’a ş  

d e ş t e p t a .  A ş a  d e  a ş  p u t e a  m u r i .

A C T U L  I I I

A u  L e c u t  d o u ă  s ă p t ă m â n i .  C o p i l u l  L i z e i  e  b o l n a v .  
L i z a  a  s l ă b i t  d e  t o t .  N u  d o a r m e ,  n u  m ă n â n c ă .  î m p r e 
u n ă  c u  e a ,  K a r e n i n  î n g r i j e ş t e  d e  c o p i l .

Ea  îi e recunoscătoare lui Karenin; dacă n’ar fi el 
ea s’ar simţi părăsită şi singură.

Apare doctorul care găseşte copilul mai bine.

A C T U L  IV

La prietenul lui Protasov, Aftinov, sunt musafiri. 
Se bea se discută despre cai, curse, despre cântecile 
ţiganilor. Şi Fedea e aci.

Servitorul anunţă că o damă, o adevărată damă, 
vrea să vorbească cu Fedea.

Toţi părăsesc sala afară de Fedea.
Intră Saşa, sora Lizei.
E a ’l roagă :
—  Inapoiază-te Fedea. Crezi tu că Liza poate trăi 

fără tine ?
—  Poate, poate —  răspunse încăpăţânat Fedea —  

ba chiar va fi fericită. Mult mai fericită, decât cu 
mine.

Refuză cu îndârjire să revie acasă. Şi-apoi, vorbind 
mai mult în sine :

—  E  drept, eu sunt bărbatul ei, tatăl copilului ei, —  
dar eu îi sunt nefolositor. Eu nu sunt gelos, n’am 
dreptul să fin, nici n’arr. pricină să fiu. Victor Kare
nin e vechiul ei tovarăş cum este şi al meu. E l o iu- 
•beşte şi ea ’1 iubeşte.

Trebue înlăturată pricina aceasta (se arată pe sine) 
şi-o voiu înlătura-o, iar ei vor fi fericiţi.

Şi surâzând, de hotărîrea sa, strigă :
—  Admirabil! Admirabil!

A C T U L  V

La mama lui Karenin, Ana Dimitrievna, se află 
prinţul Obrieskov, un holtei de şaizeci de ani, ele
gant, posomorât, şi care îşi dă multă importanţă. 
Ana Dimitrievna pare mai tânără vârstei sale, ca de 
cincizeci de ani. De obicei ea se sfătuieşte cu vechiul 
ei prieten, prinţul Obrieskov. De data asta, aşteptând 
pe Liza Protasova, ea l’a invitat pe prinţ.

—  Eu  sunt în potriva căsătoriei lui Victor cu Pro
tasova, —  spune Ana Dimitrievna. —  E a  e o femee i
morală, altfel nu ’ş-ar fi părăsit bărbatul.

Prinţul o contrazice. E l ştie calităţile bune ale Lizei. 
Ea nu e vinovată. Liza nu şi-a părăsit bărbatul, ci 
el a părăsit-o.

—  E  tot una... toată istoria aceasta e numai noroi, 
noroi! răspunde Ana. —  Câtă murdărie ! Şi eu, să mă 
murdăresc în noroiul acesta!

Intră Victor Karenin. E l roagă [ e mama lui să o pri
mească pe Liza cu blândeţe şi să nu o refuze categoric.

In  prezenţa prinţului, Ana Dimitrievna primeşte 
pe Liza.

Intre amândouă femeile se produce o explicaţie.
—  Eu  ştiu că d-ta nu eşti vinovată,—  spune Ana 

Dimitrievna, —  dar d-ta eşti nenorocită. Şi eu îl ştiu 
pe Victor, că e gata să îndure totul, el va îndură totul 
dar el va fi nenorocit. Mândria lui va fi rănită şi el 
va fi nevinovat.

—  Ştiu, ştiu —  răspunde Liza, —  eu i-am propus să 
fim numai tovarăşi toată v iaţa; l’am rugat să nu ames
tece viaţa lui curată cu viaţa mea ticăloasă. E l nu 
vrea. Şi eu îl iubesc nu pentru fericirea mea, dar 
pentru fericirea lui,. Convingeţi-1 să mă părăsească.

Ana Dimitrievna e mişcată de declaraţiile Lizei. Ea  
o îmbrăţişează pe Liza şi îi spune:

—  Ne vom iubi una pe alta şi Dumnezeu ne va 
ajută să găsim ceeace căutăm, amândouă, adică feri
cirea lui Victor.

Apare Karenin, el a auzit ultimele cuvinte şi le-a 
luat drept consimţimântul mamei sale’la căsătoria lui.

—  Am auzit totul, —  spune el mamei sale, —  numai 
te rog să nu-ţi schimbi hotărîrea.
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A C T U L  V I

F e d e a  t r ă e ş t e  a p a r t e .  L o c u i n ţ a  l u i  e  s t r a n i e .  T r ă -  
e ş t e  s i n g u r .

S e  a u d e  b ă t â n d  î n  u ş e ,  ş i  i n t r ă  M a ş a .
—  D e c e  t e - a m  î n d r ă g i t  e u  ? î l  î n t r e a b ă  M a ş a .
—  M a ş a ,— ş o p t e ş t e  F e d e a .
—  C e  M a ş a  ? M a ş a ! D a c ă  m ’a i  i u b i ,  d e  m u l t  t e - a i  

fi d e s p ă r ţ i t .
—  T u  ş t i  d e c e  n u  v r e a u  s ă  m ă  d e s p a r t .
I n t r ă  ţ i g a n i i ,  p ă r i n ţ i i  M a s e i ,  I v a n  M a c a r o v ic i  ş i  

ş i  N a s t a s i a  I v a n o v n a .  E i  o  a l u n g ă  p e  M a ş a .
—  A c a s ă ,  m a r ş  a c a s ă ! s t r i g ă  I v a n  M a c a r o v ic i .
—  E u  n u  p ă r ă s e s c  c h o r u l ,  r ă s p u n d e  M a ş a ;  v o i u  c â n t a  

m a i  d e p a r t e .
—  I ţ i  r u p  p ă r u l  d i n  c a p ,  ţ i p a  ţ i g a n u l .  I ţ i  j u p o i  

p i e l e a !.
N a s t a s i a  I v a n o v n a  î i  v o r b e ş t e  l u i  F e d e a  :
—  Ş i  d - t a l e  c u c o a n e  n u  ţ i - e  r u ş i n e ?  T e - a m  i u b i t .  

Ţ i - a m  c î n t a t  d e  a t â t e a  o r i  d e  g e a b a .  N e - a  f o s t  m i l ă  
d e  I ) - t a .  Ş i  D - t a  c e - a i  f ă c u t ?

—  T u ,  N a s t a s i a  I v a n o v n a ,  d e g e a b a  î m i  v o r b e ş t i  
a ş a .  M ie ,  f a t a  d - t a l e  m i - e  c a  o  s o r ă .

M a ş a  v o r b e ş t e  :
—  N i m e n i  n u  m ’a  a d u s  a c i .  E u  s i n g u r ă  a m  v e n i t ,  

î l  iu b e s c '  ş i  a t â t a  c o t .  M ă  l u a ţ i  c u  v o i ,  d a r  v o iu  v e n i  
d i n  n o u .

Ţ i g a n u l  o  î m p i n g e  s p r e  u ş ă .
— Ai vorbit de ajuns. Marş acasă.
M a ş a  e  î m b r â n c i t ă  p e  u ş ă .
A p a r e  p r i n ţ u l  O b r ie z k o v .  E l  ş i - a  l u a t  î n s ă r c i n a r e a  

d e  a  v o r b i  c u  P r o t a s o v  d e s p r e  d i v o r ţ .
F e d e a  s p u n e  p r i n ţ u l u i :
—  D a u  L i z e i  t o a t ă  l i b e r t a t e a  ş i  n u - i  v o i  s u p ă r a  n i c i  

o d a t ă  l i n i ş t e a .  E a  i u b e ş t e  p e  V i c t o r .  P e  m i n e  e l  m ă  
p l i c t i s e ş t e ,  d a r  n u  p o t  s p u n e  c ă  n u  e  u n  o m  d e  t r e a b ă  
ş i  e a  v a  f i  c u  e l  f e r i c i t ă .  E u  s u n t  u n  o m  r ă u .  Ş t i u  
c ă  t o a t ă  v i n a  e  a  m e a .  C e  v r e ţ i  d e l a  m i n e  ? C o n s i m ţ ă 
m â n t u l  p e n t r u  d e s p ă r ţ i r e  ? S u n t  g a t a  s ă  i -1 d a u ,  d a r  
c o n d i ţ i a  d e  a  p r i m i  a s u p r a - m i  t o a t ă  v i n a ,  t o a t ă  m i n 
c i u n a  l e g a t ă  c u  a c e a s t a ,  m i - e  p r e a  g r e a .  C e  v r e ţ i  s ă  
f a c  ? I n t r a ţ i  î n  s i t u a ţ i a  m e a ! E u  s u n t  u n  t i c ă l o s .  D a r  
s u n t  l u c r u r i  d e  c a r i  n u  s u n t  c a p a b i l : e u  n u  ş t i u  s ă  m i n t .

P r o t a s o v  m u l ţ u m e ş t e  p r i n ţ u l u i  p e n t r u  c o m p ă t i m i r e a  
p e  c a r e  a c e s t a  i  o  a r a t ă .

—  C u m  a m  a j u n s  e u  p â n ă  î n  p r ă p a s t i e  ? — v o r b e ş t e  
F e d e a ,  —  V i n u l .  . .  e l  a c o p e r ă  t o t u l . . .  A m  f o s t  r e p r e 
z e n t a n t u l  n o b i l i m e i  ş i  a m  a j u n s  p e  b a n c a  p u ş c ă r i a ş i l o r . . .  
D a c ă  b e i  î ţ i  p a r e  c ă  e  t o t u l  b i n e .  Ş i  m u z i c a  a s t a  ţ i g ă n e a 
s c ă  n u  e  o p e r a ,  n u  e  B e e t o v e n  ; d a r  ţ i g a n i i  î ţ i  d a u  
e n e r g i e  c a  s ă  t r ă e ş t i .  Ş i  i a  m a i  p u n e  o c h i i  n e g r i  ş i  
d u l c i  c u m  ş i  s u r â s u l  f e r m e c ă t o r  a l  b u z e l o r .  Ş i  c u  c â t  e  
m a i  p l ă c u t  c u  a t â t  e  m a i  î n j o s i t o r .

P r o t a s o v  v o r b e ş t e  m u l t  s e  p l â n g e  d e  n e v o i l e  v i e ţ e i .
—  P e n t r u  L i z a  ş i  V i c t o r  v o i u  f a c e  t o t u l ,  s p u n e  e l  

în  c e l e  d in  u r m ă .
—  C â n d  ? î l  î n t r e a b ă  p r i n ţ u l .
—  I n  d o u ă  s ă p t ă m â n i .

A C T U L  V I I

0  o d ă i ţ ă  a p a r t e  î n t r ’o  c a f e n e a .  I n t r ă  F e d e a  ş i  
I v a n  P e t r o v i c i  A l e x a n d r o v .  F e d e a  s ’a  h o t ă r â t  s ă  s e  
s i n u c i d ă ,  l o a n  P e t r o v i c i  î l  î m p i n g e  l a  a c e a s t a .  E l  s i n 
g u r  e  d e c i s  s ă  s e  s i n u c i d ă .  D a r  c u m  e l e  î n c ă  t â n ă r ,  v a  
m a i  a ş t e p t a .

F e d e a  s c r i e  s c r i s o a r e a  d e  a d i o  ş i  o  d ă  l u i  I v a n  P e -  
t r o v i c i  c a  s ă  o  p r e d e e  l u i  V i c t o r  ş i  L i z e i ,  î m p r e u n ă  
c u  b a n i i  c ă p ă t a ţ i  p e n t r u  d i v o r ţ .

I v a n  P e t r o v i c i  e s e .
F e d e a  l i p e ş t e  ţ e a v a  r e v o l v e r u l u i  d e  t â m p l ă .  O  p a u z ă  

a d â n c ă .
C o b o a r ă  r e v o l v e r u l  ş i  s t r i g ă  c u  d u r e r e  :

— Nu, nu pot, nu pot.
Bate cine-va în uşe.
Apare Maşa. Vede revolverul. Şi mustrându-1, îi zice:
— De mine ţi-ai amintit? Nu ţi-a părut rău de mine? 

Nelegiuitule!
Fedea se explică:
— Am vrut să le fac bine, am promis, dar n’am 

putut minţi. Şi pe tine te-aş fi făcut fericită. Eu sunt 
un nemernic, la nimic nu mai pot fi bun.

Maşa răspunde:
— Ai citit „Ce e de făcut“ al lui Cernişewski? 

Acolo, Rachtnanov se preface că s’a înecat. Fă şi tu 
la fel. Dă’mi scrisoarea, portmoneul, tot... Mergem 
amândoi acasă. Tu’ţi schimbi hainele.

— Dar asta e curată şarlatunie...
— Aşa şi trebue, — răspunde Maşa — te-ai dus 

să te scalzi: hainele le-ai lăsat la marginea apei; în 
buzunar este scrisoarea şi pormoneul tău.

— Şi-apoi ? ,
— Apoi, plecăm şi vom trăi de minune, strigă Maşa.

ACTUL VIII
Locuinţa Lizei. Karenin şi Liza aşteaptă pe secre

tarul, plecat pentru a căpăta petiţia de divorţ dela 
Fedea, care trebue s’o iscălească.

Vorbesc despre Maşa.
— Mi-e mai uşor, de când am auzit despre ţiganca 

aceea—spune Liza. Asta mă va mântui pe rnine!
Karenin şi Liza îşi vorbesc cu I n .
Secretarul s’a înapoiat.
— Nu l’am găsit, anunţă acesta.
— Cum, nu l-ai găsit? ! Şi n’a iscălit petiţia ?—strigă 

Karenin. A promis doară. ’Şi-a dat cuvântul de onoare.
— Petiţia n’a iscălit-o, — spune secretarul, dar 

a lăsat o scrisoare pentru d-ta şi Elisabeta Andreevna.
Karenin deschide scrisoarea.
Citeşte. Intr’altele scrisoarea conţine următoarele : 
«Nu mă pot învinui decât pe mine. Totuşi, am 

motive de nemulţumire şi în potriva voastră.
Vă dau toată libertatea. Sa mint însă ; să fac o comedie 

ridiculă ; să dau bacşiş Consistoriului — toate acestea 
nu le pot face, mi-e scârbă să le fac. Cât sunt eu de 
ticălos, dar sunt ticălos în altă privinţă. In ticăloşia 
asta nu mă pot însă amesteca. Am găsit altă cale : 
mă voi nimici. Cânjj veţi căpăta scrisoarea asta, eu 
nu voiu mai fi în viaţă. Şi, i n  p o s t  s c r i p l u m :

Mi-a făcut multă neplăcere că mi-aţi trimis bani 
pentru divorţ. Vi’i înapoez.»

— S’a sinucis! Da... strigă Liza.
Karenin aleargă după secretarul care a părăsit ca

mera.
— Chemaţi-l înapoi. Chemaţi-l.
Liza e disperată.
— Ştiam eu, ştiam eu. Fedea, dragul meu Fedea ! 

Nu e adevărat, nu e adevărat că nu l-am iubit. Nu
mai pe el l-am iubit. 11 iubesc. Şi acum l’am perdut.

Se adresează lui Karenin care s’a înapoiat:
—  L a s â - m ă ,  l a s ă - m â .  A l e a r g ă  d e  a f l ă  c e  i s ’a  î n 

t â m p l a t .

ACTUL IX
O cafenea murdară. Fedea şedea cu pictorul Pie- 

tuskov, un individ blond, cu pârul lung, cu aspectul 
unui preot. Beau.

F e d e a  v o r b e ş t e  d e  M a ş a  c a r e  a  j e r t f i t  t o t u l  p e n 
t r u  e l  :

— Aş înţelege dacă ar fi fost o fată din cercul 
nostru, dar e o ţigancă, crescută numai pentru in
teres. Şi iubirea asta curată, dezinteresată, n’a ce
rut nimic. Faţă de ea am avut un gest frumos : nu 
m’am folosit de iubirea ei. Şi asta - pentrucă am fost



NOUA REVISTĂ ROMANA 32/5

v e c i n i e  î n  f a ţ a  e i  p l i n  d e  a d m i r a ţ i e .  Ş i  c â n d  c â n t a , — a h  ! 
c u m  ş t i a  e a  s ă  c â n t e ! —  v e ş n i c  p r i v e a m  l a  e a  d e  s u s  
p â n ă  j o s .  N ’a m  p e r d u t - o  p e n t r u c ă  a m  i u b i t - o .  A m  i u 
b i t - o  c u  a d e v ă r a t .  Ş i  a c u m  m ă  s i m t  b i n e .  C u  d r a g o s t e  
î m i  a d u c  a m i n t e  d e  e a .
j ^ F e d e a  d e v i n e  l i r i c  ş i  p o v e s t e ş t e  t o v a r ă ş  l u i  s ă u  d e  
b ă u t u r ă ,  u n  e v e n i m e n t  d i n  v i a ţ a  l u i :

S e  î n d r ă g o s t i s e  c u  o  f e m e e  f r u m o a s ă .
—  E r a m  t a r e  î n d r ă g o s t i t — s p u n e  F e d e a — M i- a  f i x a t  

u n  reiu lez-vous. N u  m ’a m  d u s : î m i  e r a  r u ş i n e  d e  
b ă r b a t u l  e i .  Ş i  p â n ă  a s t ă z i ,  c u r i o s ,  d e  c â t e o r i  î m i  
a d u c  a m i n t e ,  a ş  v r e â  s ă  m ă  l a u d  c u  f a p t a  m e a ,  
c u  p u r t a r e a  m e a  c i n s t i t ă .  Ş i  c u  M a ş a  a c e l a ş  l u c r u .  
M ă  b u c u r ,  c ă  n ’a m  p â n g ă r i t  u n  s e n t i m e n t  f r u m o s .  
P o t  c ă d e a  î n c ă ,  v o i u  v i n d e  t o t  d e  p e  m i n e ,  v o i u  fi 
p l i n  d e  p ă d u c h i ,  în  z d r e n ţ e ; d a r  b r i l i a n t u l  a c e s t a ,  
n u  b r i l i a n t u l ,  c i  r a z a  a s t a  d in  s o a r e ,  v a  f i  p u r u r e a  
c u  m i n e  ş i  î n  m in e .

—  U n d e  e  a c u m a  M a ş a  ? —  î n t r e a b ă  P i e t u s k o v .
—  N u  ş t i u ,  r ă s p u n d e  F e d e a .  —  A s t e a  s ’a u  p e t r e c u t  

p e  l u m e a  c e a l a l t ă .  Ş i  n i c i  n u  v r e a u  s ’o  a m e s t e c  a c i .
P r o t a s o v  p o v e s t e ş t e  a p o i  m u l t e  d i n  v i a ţ a  l u i  f a m i 

l i a r ă ,  d e  n e v o i l e  e i ,  d e  n e s u c c e s e l e  p e  c a r i  l e - a  a v u t .
—  F e m e a  m e a  a  f o s t  i d e a l ă .  C e  s ă - ţ i  s p u i ! N ’a  

a v u t  î n s ă  în  e a  d r o j d i a  t r e b u i n c i o a s ă .  Ş t i i  c ă  p â i n e a  n u  
c r e ş t e  f ă r ă  d r o j d i e . — A ş a  ş i  î n  v i a ţ a  n o a s t r ă  n ’a  f o s t  
c h e f u l  n e c e s a r .  Ş i  m i e  î m i  p l a c e  j o c u l ,  r ă s f â ţ a r e a .  Ş i  f ă r ă  
e l e  o m u l  n u  s e  p o a t e  u i t a .  A m  î n c e p u t  a ş a d a r  s ă  f a c  
t i c ă l o ş i i .  N o i  i u b im  p e  a l ţ i i  p e n t r u  b i n e l e  p e  c a r e ’l  f a 
c e m  ş i  n u  p e n t r u  r â u l  p e  c a r e ’l p r i c i n u im .  E a  s ’a  s ă 
t u r a t  d e  r ă u .  E r a  î n s ă r c i n a t ă ,  s a u  d a  s â n  c o p i l u l u i ,  
p e  c â n d  e u  d i s p ă r e a m  c u  z i l e l e  ş i  v e n e a m  a c a s ă  b e a t  
A m  î n c e p u t  s ’o  i u b e s c  d i n  c e  în  c e  m a i  p u ţ in .  D e  
a c e e a  i u b e s c  p e  M a ş a ,  p e n t r u  c ă  i ’a m  f ă c u t  b i n e .

T o v a r ă ş u l  d e  b ă u t u r ă  a l  l u i  F e d e a ,  A r t e m i e v ,  s ’a -  
p r o p i e  d e  m a s a  u n d e  v o r b e s c  F e d e a  ş i  P i e t u s k o v .

A ş t e a p t ă  s ă  f i e  c i n s t i t .  D a r  n e f i i n d  i n v i t a t  s ă  b e a ,  
s ’a ş e a z â  l a  o  m a s ă  v e c i n ă  ş i  c e r e  d e  b ă u t .

—  C u m  d e  t e - a i  d e s p ă r ţ i t  d e  s o ţ i a  d - t a l e  ? î n t r e a b ă  
P i e t u s k o v  m e r e u .

—  E  e  i s t o r i e  e x t r a  o r d i n a r ă — s p u n e  F e d e a . — N e 
v a s t a  m e a  e  a c u m  m ă r i t a t ă .

—  C u m  a ş a  ? A ţ i  d i v o r ţ a t  ?
—  N u .  A  r ă m a s  v ă d u v ă  d u p ă  m in e .
—  C u m  a ş a  ?
—  A ş a ,  v ă d u v ă .  V e z i ,  e u  n u  m a i  e x i s t .
—  C u m  n u  e x i ş t i  ?
—  N u  e x i s t .  E u  s u n t  u n  c a d a v r u .
A r t e m i e v  s e  î n t i n d e ,  a s c u l t ă .
—  S ă  v e z i — î n c e p e  F e d e a — Ş i  p o v e s t e ş t e  c u m  s ’a u  

l e g a t  s i m p a t i i l e  L i z e i  ş i  a l e  l u i  V i c t o r ,  c u m  e l  a  v r u t  
d a r  n ’a  p u t u t  s ă  d i v o r ţ e z e ,  c u m  a  f ă c u t  t o t  s i m u l a c r u l  
s i n u c i d e r e i : h a i n e l e  d e  p e  m a l u l  g â r l e i ,  s c r i s o a r e a ,  p o r t -  
m o n e u l .

—  B i n e ,  d a r  c e  s ’a  f ă c u t  c u  c a d a v r u l  ? î n t r e a b ă  u i 
m i t  P i e t u s k o v .

—  L ’a u  g ă s i t .  D u p ă  o  s ă p t ă m â n ă  a u  g ă s i t  c a d a v r u l  
c u i - v a  ş i - a u  c h e m a t  p e  f e m e a  m e a  s ă - l  v a d ă .

f i a  s ’a  u i t a t .

—  E l  e ?

—  E l ! '

A ş a  a  ş i  r ă m a s .  M ’a u  î n m o r m â n t a t ,  i a r  e i  s ’a u  c ă s ă 
t o r i t  ş i  t r â e s c  î n  a p r o p i e r e .  S u n t  f e r i c i ţ i .  I a r  e u  b e a u .

A r t i e m i e v  s e  a p r o p i e  d e  F e d e a .
—  A m  a s c u l t a t  t o a t ă  p o v e s t e a ,  s p u n e  e l .  —  I n  s i 

t u a ţ i a  d  t a l e  a r  t r e b u i  s ă  a i  în  t o t d e a u n a  b a n i .  Ş i  
p o ţ i  a v e a .  S o ţ i a  d - t a l e  e  b i g a m ă ,  ş i  î n  c a z u l  c e l  m a i  
b u n ,  e a  a p u c ă  c a l e a  c e a  l u n g ă  a  S i b e r i e i ,  p e n t r u  f a p t a  
a c e a s t a .  D e c e  a i  t r ă i  d - t a  f ă r ă  b a n i  ?

F e d e a  s a r e  d e  l a  l o c u l  l u i .
—  T e  r o g  s ă  m ă  l a ş i  î n  p a c e .

Dar el nu se poate scăpa aşa de uşor de Artemiev.
Acesta îi vorbeşte, surîzând.
— Scrie câte-va rânduri, le duc eu şi au să iasă bani
— Afară, strigă Protasov, eşi afară de aci!
Artemiev supărat că şantajul proectat nu răuşeşte,

răspunde:
— Aşa ? . . . Chelner, ai auzit ce s’a vorbit aci ?
— N’am auzit nimic.
— Sergent! chiamă poliţia.
Scandalul începe. Apare sergentul de stradă.

ACTUL X
Proprietatea Kareninilor. Pe terasă, Ana Dimitrievna 

şi Liza, servitoarea şi băiatul Petea din prima căsă
torie a Lizei.

Toţi aşteaptă pe Victor Karenin. In curând soseşte 
cu Ana Pavlovna.

Predă Lizei cumpărăturile făcute şi poşta. Printre 
alte scrisori, o scrisoare oficială. Liza deschide plicul 
şi citeşte.

— Trăeşte ! — strigă ea. Doamne ! când mă voiu 
scăpa de el, Victore ! Ce înseamnă asta ?

Zdrobită, scoasă din fire, plânge.
Karenin citeşte hârtia oficială.
— E îngrozitor!
Toţi rămân uimiţi.
— E capabil de ori-ce. In tot ce a făcut, el e 

numai minciună, şarlatanie.
Ana Dimitrievna aproape mulţumită:
— Am spus eu că are să fie murdărie. Murdărie 

şi este.
ACTUL XI

In camera judecătorului de instrucţie. Judecătorul 
de instrucţie ia interogatorul Lizei.

E învinuită că, ştiind că bărbatul ei e în viaţă, 
s’a măritat cu alt cine-va.

— N’am ştiut, se apără ea.
— Şi mai sunteţi învinuită, — continuă judecătorul 

de instrucţie, — că prin bani aţi vrut să cumpăraţi 
bărbatul şi l-aţi sfătuit să joace comedia sinuciderei, 
ca să vă puteţi scăpa de el.

— Minciună, minciună, ţipă Liza.
— D-ta i-ai trimis 1200 ruble cu două zile înainte 

de dispariţia lui. Cadavrul l-ai recunoscut de a fi al 
bărbatului.

— Am fost enervată—spune Liza
— Introdu pe Karenin, ordonă judecătorul de in

strucţie.
Intră Karenin.
El e învinuit de a se fi căsătorit cu o femee măritată.
El, de asemeni, nu se recunoaşte vinovat.
Liza şi Karenin fiind interogaţi, voesc să iasă, dar 

judecătorul îi reţine ca să îi puie faţă în faţă cu Fedea.
Protasov intră.
— Liza, spune el—Elisaveta Andreevna, Victor, eu 

sunt nevinovat. Am vrut să fac binele vostru. Iar 
dacă sunt vinovat, - iertaţi-mă.

Salută adânc.
Judecătorul de instrucţie pune întrebări :
— Numele, titlul, vârsta.
— De ce-mi puneţi întrebări aşa de idioate ? Ce 

vreţi de la mine ? Nici femeea mea, nici Victor Kare
nin n’au ştiut de simulacrul meu. Am vrut să mă si
nucid dar, dar... e mai bine să nu vorbesc. Apoi, 
continuând:

— Iar ei — arată pe Karenin, — ei, ei n'au ştiut 
nimic.

Karenin şi Liza părăsesc camera judecătorului.
— Vă rog ertaţi-mă! — se roagă'jFedea.
Karenin s’apropie şi îi întinde mâna.
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—  A ş a  s e  v e d e  c ă  a  t r e b u i t  să, f i e ,  s p u n e  e l .
L i z a  t r e c e  p e  l â n g ă  e l .
F e d e a  o  s a l u t ă  a d â n c ,  a d â n c .

A C T U L  X I I

P a l a t u l  J u s t i ţ i e i ,  î n  c o r i d o r  I n  d o s u l  u n e i  u ş i  s e  j u 
d e c ă  p r o c e s u l  K a r e n i n i l o r  ş i  a l  l u i  P r o t a s o v .  L a  u ş e  
u n  u ş i e r .

A v o c a ţ i i  i e s  ş i  i n t r ă .
S e  î n g r ă m ă d e ş t e  p u b l i c u l  c a r e  n ’a  p u t u t  o b ţ i n e  b i 

l e t e  d e  i n t r a r e .
S ’a p r o p i e  d e  u ş i e r  I v a n  P e t r o v i c i  A l e x a n d r o v .  N u  e  

l ă s a t  î n s ă  s ă  i n t r e .
P u b l i c u l  v o r b e ş t e  d e  m e r s u l  p r o c e s u l u i .  .
D i n  s a l ă  e s e  u n  t â n ă r  a v o c a t .  L a  î n t r e b ă r i l e  p u b l i 

c u l u i  r ă s p u n d e :
—  S e  ţ i n  c u  m u l t ă  d e m n i t a t e  K a r e n i n i i . . . .  N u  s u n t  

e i  j u d e c a ţ i ,  c i  e i  j u d e c ă  s o c i e t a t e a .
—  D a r  P r o t a s o v  ?
—  P r o t a s o v  e  e n e r v a t ,  s c a n d a l i z a t ,  î n t r e r u p e  ş i  p e  

p r o c u r o r  ş i  p e  a v o c a ţ i .
S e  a u d  a p l a u z e l e  d i n  s a l a  d e  ş e d i n ţ e  u n d e  s e  j u d e c a  

p r o c e s u l .  P u b l i c u l  e  î n  f i e r b e r e .
Ş e d i n ţ a  e  s u s p e n d a t ă .  E s  L i s a ,  K a r e n i n  ş i  P r o t a s o v .
I v a n  P e t r o v i c i  ş o p t e ş t e  c e v a  l u i  F e d e a .  P r o t a s o v ,  

d u p ă  c e  c u g e t ă  o  c l i p ă  s p u n e  :
—  N e b u n e ş t e  b in e  î n ţ e l e s ,  e  p l i c t i s i t o r ,  n e b u n e ş t e  !
A v o c a t u l  î l  s f ă t u e ş t e  c u m  t r e b u e  s ă  v o r b e a s c ă .

F e d e a  f ă r ă  i n t e r e s  î i  r ă s p u n d e :
—  E u  n u  v o i  v o r b i  n i m i c .
—  P r i n c i p a l u l ,  p r i n c i p a l u l — e  s ă  p r o t e s t e z i — î l  s f ă -  

t u e ş t e  a v o c a t u l .
—  Ş i  a l t ă  h o t ă r â r e  n u  p o a t e  f i  ?
—  N u ,  n u  p o a t e  f i .
A p a r e  p o l i ţ i s t u l .
—  C i r c u l a ţ i ,  d o m n i l o r ,  c i r c u l a ţ i ,  n ’a v e ţ i  c e  c ă u t a  

î n  c o r id o r .
—  î n d a t ă ,  —  r ă s p u n d e  F e d e a  ş i  l u â n d  d in  m â i n i l e  

l u i  I v a n  P e t r o v i c i  r e v o l v e r u l  ş i ’l  d e s c a r c ă  î n  p i e p t .
—  M i s e  p a r e  c ă  a m  t r a s  b in e ,  —  L i z a  !
L i z a  î n s p ă i m â n t a t ă :
—  C e  a i  f ă c u t  F e d e a ,  p e n t r u  c e  a i  f ă c u t  a s t a ?
—  l a r t â - m ă  c ă  n ’a m  p u t u t  a l t f e l  s ă  t e  s c a p .  N u  

p e n t r u  t i n e .  M ie ,  m i e  m a i  b i n e  a ş a . . . .  V e z i  t u ,  e u  
d e  m u l t . . . .

D u p ă  o  p a u z ă  :
—  D e  m u l t  s u n t  g a t a . . .
—  A i  s ă  t r ă e ş t i ,  t u  t r e b u i e  s ă  t r ă e ş t i ! s t r i g ă  L i z a .
A p a r e  d o c t o r u l ,  c a r e  e x a m i n e a z ă  p e  r ă n i t .
—  Ş i  f ă r ă  d o c t o r ,  e u  ş t i u  —  s p u n e  F e d e a .  V i c t o r ,  

i a r t ă - m ă . . .  M a ş a  a  î n t â r z i a t .
P l â n g e  î n c e t .  A p o i .
—  C e  f r u m o s  e . . . .  C e  f r u m o s . . .
S i  m o a r e .»

D r . i. D u s c i a n .

Punem la dispoziţia cetitorilor noştri, colecţiile 
volumelor V, VI, VII, VIII şi IX din revistă, legate 
?n scoarţe tari şi demne de a figură în orice bibli
otecă, pe preţ excepţional de lei 1,50 fiecare volum, 
(în provincie plus 60 bani porto pentru 1 sau 2 
volume, lei 1.10 pentru 3 sau 4, şi lei 1.35 pentru toate 
5 volumele).

Un volum cuprinde până la 450 pag. de text 
variat şi mereu de actualitate. x

Cererile, făcute pe cotorul mandatului cu care 
se va trimite suma de mai sus, sau în scrisoare, la 
care se va alătură suma de mai sus în mărci poştale, 
vor fi înaintate administraţiei revistei.

LITERATURA
D E  Z I U A  O L Y M P I E T . . . .

De ţină ta in fiecare floare 
Trăeşte chipul tău înseninat...
Aprins de-a ta privire râţătoare 
Aştern pe ochii tăi un sărutat.

Castanii plâng pe-aleele ursuţe 
Invidiind a noastră ’ndrăgoslire;
Cu fiecare-apropiat de buţe 
Ard inimile noastre ’ntr'o iubire...

Frumoase primăveri de feciorie 
Iu visuri dulci de line legănate!..
De farmecul splendorei voastre ştie 
Septemvre-amantiil nopfilor cântate...

Împodobesc făptura la divină 
Cu verdele ghirlandei de stejar,
Pe păr ţi-aştern olimpică regină 
Sărutu-mi cald —  al buţelor nectar!

Ce fericit'  sufletele noastre
Cor colinda prin firile de N ord!
Învioraţi de aceleaşi ţări alb ■sire 
Şi oglindiţi pe-o margine de fiord,

Corn preamări in lunile de vară 
Un cuib divin, cu mine ‘n el să stai,
Ca soarele mai roşu să’mi apară 
Sub chipul tău cel dulce şi bălai...

Ne vom iubi— iubire ’nălţătoarv,
■ Nelurburaţi de plânsuri de castani,

Iar paşii rătăci-vor pe covoare 
Imense de ţăpeţi şi ani de ani

Ne vom iubi aşa cum se iubiră 
Nebunii ’namoraţi de-acelaşi cult.
Din inima ta, Wanna, fac o liră, ,

Din vocea ta, oracol —  să-l ascult ..

27 Scptoinvre. G e o f Q e  D u m a

P Ă  L  A R  1 I L  E

Intr’o seară de toamnă, în care simţeam în mine ne
voia de a mă repausa, mă desprinsei din valul trecă
torilor care curgea pe stradă în sus şi în jos şi intrai 
la «Tunel», un local de subt hotelul de Franţa. Mă 
aşezai la o masă singur, sau aproape singur, dintr’un 
compartiment separat şi ascultai muzica până dincolo 
de miezul nopţii. Aerul cald dinăuntru, râsul vesel care 
trece de la masă la masă, berea şi vinul care colorează 
paharele şi obrajii, fumul albăstriu ce se urcă mereu în 
spre tavan şi musica, mai ales musica, te fac de la 
un timp să pluteşti şi tu împreună cu fumul şi cu
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r â s u l  c e l o r l a l ţ i ,  f ă r ă  s ă  b a g i  d e  s e a m ă  l a  n i m e n i  î n  p a r t e  

d a r  s i m ţ i n d u - t e  î m p r e u n ă  c u  t o ţ i .  M i  s e  p a r e  c ă  î m 

p r e u n ă  c u  m i n e  m a i  e r a  c i n e v a  l a  a c e i a ş  m a s ă ,  d a r  

î n  c u r â n d  r ă m ă s e i  s i n g u r .  D i n  c o m p a r t i m e n t u l  m e u ,  

c a r e  c a  ş i  c e l e l a l t e  c o m p a r t i m e n t e  s u n t  d e s c h i s e  ş i  d a u  

î n  s a lă ,  v e d e a m  ş i  a u z e a m  t o t u l ,  a v â n d  p u t in ţ a  s ă  s t a u  

ş i  m a i  r e t r a s  ş i  î n  a c e i a ş  t im p  s ă  ia u  p a r t e  ş i  l a  v e 

s e l i a  g e n e r a l ă .  N u  ş t i u  p e  l a  c e  o r ă  s ă  f i  f o s t ,  c â n d  

d e o d a t ă  v ă z u i  î n a i n t â n d  s p r e  m i n e  u n  n e c u n o s c u t  c u  

o  m u l ţ i m e  d e  p ă lă r i i .  L e  d u c e a  î n  b r a ţ e  ş i  n u - i  d ă d u i  

n ic i  o  a t e n ţ i e ; d e  a b i a  d a c ă -1 z ă r i i .  T o t u ş i ,  e l  î m i  î n 

t i n s e  u n a  î n g â n â n d  c e v a .  M i  s e  p a r e  c ă  m ă  î n t r e b a  

d a c ă - i  a  m e a .  M u z ic a  c e  c â n t a  m e r e u ,  s g o m o t u l ,  r â s e 

t e l e  u e  p e  l a  m e s e ,  m ă  f ă c e a u  s ă  n u  p r e a  b a g  n im ic  

î n  s e a m ă .  A p u c a i  î n c e t  p ă l ă r ia  ş i  f ă r ă  s ă  ş t i u  o  p u s e i  

î n  c a p .  E r a  o  p ă l ă r ie  « J o b in » ,  g r e a ,  lu s t r u i t ă ,  d e  m a r e  

ţ i n u t ă  ş i  m ă  g â n d i i  s ’o  s c h i m b ,  d a r  p ă lă r ia  îm i  s p u s e  

î n  f r a n ţ u z e ş t e :  « b o n  s o i r » .  C u r io s  lu c r u ,  s e  v e d e  c ă  d e  

la  o  o r ă  a n u m i t ă  î n  n o a p t e ,  c â n d  p r o b a b i l  c a p e t e l e  

d o r m ,  p ă l ă r i i l e  v o r b e s c .  M a i  a s c u l t a i  p u ţ in  ş i  p ă lă r ia  

î n c e p u  s ă - m i  v o r b e a s c ă ,  ş i  t r e b u e  s ’o  r e c u n o s c ,  f o a r t e  

a u t o r i t a r ,  î n t r e b u i n ţ â n d  o  l im b ă  s c h i m o n o s i t ă ,  t r e i  c u 

v i n t e  f r a n ţ u z e ş t i ,  d o u ă  r o m â n e ş t i ,  ş i  a c e a s t a  f ă r ă  s ă  î n 

c e t e z e  ş i  f ă r ă  s ă  s e  o b o s e a s c ă .

—  M a i  în t â i ,  f ă  b i n e  ş i  s t a i  d r e p t  p e  s c a u n ,  n u  a ş a  

r ă z im a t  î n t r ’u n  c o t .

î m i  v e n i  s ă  r â d .  C i n e  p u t e a  s ă  m ă  s i l e a s c ă  s ’o  a s 

c u l t .  D a r  î n  c u r â n d  n u  m a i  r â s e i .  E a  î m i  s t r â n g e a  c a 

p u l ,  f r u n t e a ,  c r e i e r u l  ş i  g â n d u l  c a  î n t r ’u n  c e r c  d e  f i e r  

V r â n d ,  n e v r â n d ,  t r e b u i  s ’o  a s c u l t .

—  S t a i  d r e p t ,  r e p e t ă  e a ,  a ş e a z ă - ţ i  c o l ţ u l  h a i n e i  l a  s p a t e ,  

î n d r e a p t ă - ţ i  c r a v a t a .  N u  u i t a  d e  z â m b e ş t e  p o t r i v i t  c â n d  

c i n e - v a  t e  s a l u t ă  ş i  f i i  s e r i o s  c â n d  a c e l  c i n e - v a  ţ i - e  

v r e - u n  i n f e r io r .  P o ţ i  s ă  m a i  c o m a n z i  î n c ă  c e v a  c u  t o a t e  

c ă  n u  p r e a  a i  b a n i .  A s t a  o  s ă  f a c ă  i m p r e s i e  f r u m o a s ă . .

Ş i  p e  m ă s u r ă  c e - m i  v o r b e a ,  e u  o  a s c u l t a m  ş i  f ă c e a m  

î n t o c m a i  c u m  î m i  s p u n e a .  T r e c e a  d e  la  o  i d e e  l a  a l t a  

c u  o  u ş u r in ţ ă  u i m i t o a r e .  î m i  s p u s e  c u m  t r e b u e  s ă  o  

a p u c  c a  s ă  s a l u t .  C â t  t r e b u i e  s ă  m ă  î n c l i n  f a ţ ă  d e  c e i  

m a r i ,  c â t  f a ţ ă  d e  c e i  e g a l i ,  c â t  f a ţ ă  d e  c u c o a n e .  î m i  

s p u s e  c ă  f e m e i l e  s u n t  o b i e c t e  d e  l u x  p e  c a r e  t r e b u e  

s ă  ţi l e  p r o c u r i ,  d a r  e  r id ic o l  c a  s ă  l e  i u b e ş t i .  C u m  t r e 

b u i e  s ă  m ă  p o r t  c u  c e i  n e n o r o c i ţ i .  C u m  t r e b u e  s ă  m in t .  

c u m  t r e b u e  s ă  î n ş e l ,  c u m  t r e b u e  s ă  f iu  ip o c r i t .  Ş i  

s p u n e a  ş i  s p u n e a  m e r e u .  . .

M ă  r e v o l t ă  î n s ă .  A s t a  e r a  p r e a  p r e a .  L a  u r m a  u r 

m e i  c e  e r a m  d a t o r  s ’o  a s c u l t ,  s ă - i  s u f ă r  t i r a n ia ?  C ă c i  

e r a  o  a d e v ă r a t ă  t i r a n i e  p e  c a r e  ş i - o  e x e r c i t a  a s u p r a  

m e a .  F ă c u i  o  s f o r ţ a r e .  O  a p u c a i .  O  s c o s e i  d e  p e  c a p  

ş i - o  a r u n c a i  s u b t  m a s ă .

S c ă p a s e m  d e  e a .

D a r  n e c u n o s c u t u l  d e  l â n g ă  m i n e  î m i  î n t i n s e  a lta -  

E r a  o  p ă l ă r i e  d e  f e t r u ,  d e  o  c u l o a r e  c a f e n i e ,  c u  m a r 

g i n i l e  m ic i  ş i  t r e b u e  s ă  s p u n ,  d e s t u l  d e  u z a t ă .  T r e b u e  

s ă  fi f o s t  v r e - o  p ă l ă r i e  d e  s a m s a r ,  d e  n e g u s t o r ,  c ă c i  

c u m  m i - o  p u s e i  p e  c a p ,  î n c e p u  s ă - m i  f a c ă  f e l  d e  f e l  d e  

s o c o t e l i .

—  A i  c o n s u m a t  p r e a  m u l t .  A s t a  e  r i s ip ă .  Ş i  v e i  fi a 

v â n d  d e  g â n d  s ă  d a i  . t o ţ i  g o l o g a n i i  a c e i a  b a c ş i ş  c h e l 

n e r u l u i  ? D a r  b i n e ,  n u  e ş t i  î n  t o a t e  m i n ţ i l e  ? I a - i  î n a p o i  

ş i  l a s ă  u n u l  s i n g u r .

Ş i  n i c i  d e  d a t a  a s t a  n u  m ă  p u t u i  î m p o t r iv i .  T r e 

b u i i  s ă  a s c u l t  p ă lă r ia ,  c ă c i  a v e a  m i j lo a c e  d e  c o n s t r â n 

g e r e  d e s t u l  d e  p u t e r n i c e ,  s t r â n g â n d u - m i  ţ e a s t a  c a p u lu i  

ş i  n e l ă s â n d u - m ă  n ic i  o  c l i p ă  s ă  m ă  g ă n d e s c .  T o t u ş i  

î i  s p u s e i :

— -  D a r  b i n e ,  d e c â n d  o  p ă l ă r i e  i m p u n e  v o i n ţ a  e i  c a 

p u l u i  p e  c a r e  s t ă ,  c ă c i ,  s l a v a  d o m n u l u i ,  e u  î n c ă  n u  m i - a m  

p i e r d u t  c a p u l .

—  H a ,  h a ,  r â s e  p ă lă r ia ,  d a r  n u  e  n i c i  d e  c u m  a ş a .  

T o t d e a u n a  p ă lă r ia  c o n d u c e  c a p u l ,  n u  c a p u l  p ă lă r ia .  

V ă z u t - a i  v r e o d a t ă  v r e - u n  o m  c a r e  s ă  i a s ă  d in  p o r u n c a  

p ă l ă r ie i  ? U i t ă - t e  î n  j u r u l  t ă u  ş i  b a g ă  d e  s e a m ă .  F i e 

c a r e  e  s c l a v u l  p ă lă r ie i  s a l e .  P o r ţ i  o  p ă l ă r i e  s c u m p ă ,  

f r u m o a s ă ,  d i s t i n s ă  ? A t u n c i  v a  t r e b u i  s ă  î m p r u m u ţ i  f e 

lu l  d e  a  t e  p u r t ă  d u p ă  i d e i l e  ş i  g u s t u r i l e  e i .  P o r ţ i  o  

p ă l ă r i e  m a i  e f t i n ă ,  m a i  f ă r ă  p r e t e n ţ i i ,  o r i  m a i  v e c h e .  . . 

a t u n c i  ş i  f e l u l  t ă u  d e  a  f i  s e  v a  s c h i m b a .  Ş i  n u  e  o m  

c a r e  s ă  n u  s e  s u p u e  p ă l ă r i e i  s a l e .  A ,  n u  z ă u ,  e  n o s t i m ă  

p r e t e n ţ i a  v o a s t r ă ,  a  o a m e n i l o r ,  d e  a  v o i  s ă  p ă r e ţ i  a l t 

c e v a  d e  c â t  n i ş t e  m a n e c h i n e  d o c i l e ,  n i ş t e  i n s t r u m e n t e  

a l e  p ă l ă r i e i  v o a s t r e !

V o r b a  a s t a  m ă  i n d i g n ă .

—  D a r  b i n e ,  n i c i o d a t ă  n ’o  s ă  s c ă p ă m  n o i  d e  v o i  ?

—  N i c i o d a t ă ,  r ă s p u n s e  h o t ă r â t  p ă lă r ia .

N u  m a i  p u t e a m  r ă b d a  a t â t a  o b r ă z n i c i e .  P u s e i  m â n a  

p e  e a ,  o  s t r â n s e i  b i n e  ş i  o  a r u n c a i  î n t r ’u n  c o l ţ .  E r a m  

h o t ă r â t  s ’o  i s p r ă v e s c  s c u r t  c u  o r i c e  p ă l ă r i e  ş i  c â n d  n e 

c u n o s c u t u l  m e u  î m i  î n t i n s e  a l t a ,  o  r e f u z a i .  D a r  p e  u r m ă ,  

d in  c u r i o z i t a t e  s e  v e d e ,  o  a ş e z a i  p e  c a p .  E r a  s e  v e d e  

o  p ă l ă r i e  d e  p o l i t i c i a n  ş i  v ă  p u t e ţ i  î n c h i p u i  c e  g u s t u r i  

ş i  c e  f e l  d e  a  f i î m i  i m p u n e a .  R â n d  p e  r â n d  c e r c a m  o  

m u l ţ i m e  f e lu r i t ă  d e  p ă lă r i i .  C ă n d  v o r b e l e  l o r  m ă  e x a s 

p e r a u ,  c â n d  n u  m a i  p u t e a m  s ă  l e  s u p o r t ,  l e  a r u n c a m .  

A ş a ,  o  p ă l ă r i e  d e  p r o f e s o r  î m i  p ă r u  f o a r t e  r id ic o l ă ,  

o  p ă l ă r i e  d e  p o p ă  m ă  r u ş in ă ,  u n  c h i p i u  d e  o f i ţ e r  

m ă  i n d i g n ă ,  o  p ă l ă r i e  d e  a r t i s t  m ă  s c â r b i ,  b a  p â n ă  ş i  

o  p ă l ă r i e  d e  d a m ă  î m i  p u s e i .  S e  a s e m ă n a  m u l t  î n  id e i  

c u  c h i p i u l  d e  o f i ţ e r ,  c ă c i  e r a  d e - o  v a n i t a t e  n e m a i  p o 

m e n i t ă .  .

I n s f â r ş i t ,  î m i  p e r d u i  r ă b d a r e a  c u  t o t u l .

—  H a i d e ,  i s p r ă v e ş t e  o d a t ă  c u  t o a t e  p ă l ă r i i l e  a s t e a ,  

s p u s e i  n e c u n o s c u t u l u i ,  d ă - m i  p ă lă r ia  m e a .  C e l  p u ţ in  a 

c e a s t a  e r a m  s i g u r  c ă  n u  v o r b e ş t e .  D e  c â n d  o  a v e a m  

e u  n ic i  o d a t ă  n u  v o r b i s e .  C â n d  m i - o  p u s e i  în s ă ,  lu c r u  

n e m a i a u z i t ,  î n c e p u  ş i  e a  s ă  v o r b e a s c ă  c a  ş i  c e l e l a l t e  

D u p ă  v o r b e l e  e i  î n ţ e l e s e i  c ă  n i c i  e u  î n  v i a ţ ă  n u  f ă 

c e a m  d e  c â t  c e e a  c e  v r o ia  p ă lă r ia .  Ş i  v o r b e l e  e i  m i s e  

p ă r e a u  —  c a  ş i  f a p t e l e  m e l e  —  a t â t  d e  r id ic o l e ,  d e  p ă 

c ă t o a s e ,  d e  p e r f id e ,  d e  l a ş e ,  d e  n e o m e n o a s e ,  î n c â t  m ă  

i n d i g n a i  ş i - m i  f u  r u ş i n e  d e  m i n e  î n s u m i .  C u  c e a  d in  

u r m ă  s f o r ţ a r e  o  s m u l s e i  d in  c a p ,  o  s t r i v i i  c a  p e  o  g u 

r ă  p ă c ă t o a s ă  ş i  o  a r u n c a i  d u p ă  c e l e l a l t e .  A p o i  m ă  r e 

p e z i i  s p r e  e ş i r e .

D a r  î n  u r m a  m e a ,  c h e l n e r u l  s e  r e p e z i  ş i  e l :

—  D o m n u l e !  v ’a ţ i  u i t a t  p ă lă r ia .

—  M i z e r a b i l e !  î i  s t r i g a i ,  s ă  n u  c a r e  c u m v a  s ă  t e  a 

p r o p i i  d e  m i n e  c u  v r e - o  p ă l ă r i e !
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E l  r ă m a s e  c o n s t e r n a t  ş i  e u  p l e c a i .

I n  u r m a  m e a ,  l u m e a  s e  u i t a  c a  la  u n  n e b u n .

D a r  c e - m i  p ă s a !  E r a m  l ib e r ,  e r a m  e u ,  î  . . i  a p a r ţ i n e a m  

n u m a i  m ie .  P r i m a  o a r ă  c â n d  m ’a m  s i m ţ i t  s t ă p â n  p e  

m i n e ,  n u  s c l a v u l  u n e i  p ă lă r i i .  Ş i  m 'a m  p l i m b a t  î n  n o a p 

t e a  a c e e a  c u ’ c a p u l  g o l .  M ’a m  p l i m b a t  p e  s t r ă z i  î n  s u s  

ş i ’n  j o s .  M ’a m  p l i m b a t  m u l ţ u m i t  c a  n i c io d a t ă .  R e s p i r a m  

a e r u l  c u r a t  a l  p r i m e l o r  o r e  d e  d i m i n e a ţ ă .  V e d e a m  l i m 

p e d e .  M ă  s i m ţ e a m  a l t u l .

D a r  c e  r a r e  s u n t  c l i p e l e  d e  a d e v ă r a t ă  f e r i c i r e ! C â n d  

s e  î n t â m p l ă  c â t e  o d a t ă  s ă  î n t â l n e s c  p e  u n u l  d in  s e m e 

n i i  m e i ,  u m b lâ n d  c u  c a p u l  g o l ,  v ă  s p u n  d r e p t ,  î m i  v i 

n e  s ă  m ă  d u c  s ă - i  s t r â n g  m â n a ,  s ă - l  î m b r ă ţ i ş e z  ş i  s ă - i  

s t r i g :

—  C e  f e r i c i t  e ş t i !

D a r  p ă l ă r ia  m ă  o p r e ş t e ,  p ă lă r ia  a c e a s t a  p e  c a r e  n u  

p o t  ş i  n ’a m  c u r a j u l  s ’o  a r u n c .

Mîhail Cruceanu.

PSIHOLOGIE SOCIALA
R E C L A M A  C O M E R C I A L A

C o n d i ţ iu n i l e  d e  a p r o v i z i o n a r e  ş i  d e  d e s f a c e r e  a  m ă r 
f u r i lo r  î n  d e t a l iu  i d e n t i f i c â n d u - s e  a p r o a p e ,  i z b â n d a  în  
c o m e r ţ  d e p i n d e  m a i  n u m a i  d e l a  c a p a c i t a t e a  p e r s o n a l ă  
a  n e g u s t o r u lu i .  U ş u r i n ţ a  lu i  d e  a  î n ţ e l e g e  g u s t u r i l e  
c l i e n ţ i l o r ,  p u t in ţ a  d e  a  s e  c o n f o r m ă  a c e s t o r  g u s t u r i ,  
a m a b i l i t a t e a ,  p r o m p t i t u d in e a ,  c o r e c t i t u d in e a ,  e t c .  s u n t  
c â t e v a  d in  c a l i t ă ţ i l e ,  c a r i  h o t ă r e s c  s u c c e s u l  s a u  i n s u c 
c e s u l  u n e i  i n t r e p r in d e r i  c o m e r c i a l e .

L a n s a r e a  u n u i  a r t i c o l  p e  o  p ia ţ ă  d e  d e s f a c e r e ,  u n d e  
d e j a  e x i s t ă  o  in f i n i t a t e  d e  a r t i c o l e  s i m i la r e ,  e s t e  u n a  
d in  c e l e  m a i  g r e l e  p r o b l e m e  c o m e r c i a l e .  S ’a  z i s  ş i  c u  
d r e p t  c u v â n t ,  c ă  e s t e  m u l t  m a i  u ş o r  s ă  f a b r ic i  o  l o c o 
m o t i v ă  d e  c â t  s ’o  v in z i .  L u p t a ,  c e  s e  a n g a j e a z ă  m a i  
î n t â i  î n t r e  f a b r i c a n t  ş i  f a b r ic a n t  ş i ’n  u r m ă  î n t r e  n e g u s 
t o r  ş i  n e g u s t o r ,  e s t e  c u  a t â t  m a i  g r e a ,  c u  c â t  a r m e l e  
d e  l u p t ă  s e  i d e n t i f i c ă  î n  p r in c ip iu .

P r i n t r e  n u m e r o a s e l e  ş i  v a r ia t e l e  m i j lo a c e  d e  lu p tă ,  
r e c la m a  e s t e  c e l  m a i  c o m u n  ş i  f r e c v e n t  m i j lo c  î n t r e 
b u in ţ a t .

« R e c l a m a  e  s u f l e t u l  c o m e r ţ u l u i  .
C e  s e  î n ţ e l e g e ,  d e  o b i c e i u ,  p r in  r e c la m ă  ? Un anunţ 

destinai să facă cunoscut publiculu i consum ator e- 
xislen ţa  unui produs, superiorita tea  lu i fa ţă  de p ro 
dusele sim ilare, cum şi oarecare avan lag ii particu lare.

A s t f e l  c o n c e p u t ă  i d e ia  d e  r e c la m ă , '  e  u ş o r  d e  î n ţ e 
l e s ,  c ă  e a  v a  d a  z i l n i c  n a ş t e r e  l a  d i f e r e n d e  î n t r e  n e 
g u s t o r i ,  î n  c a r e  t r ib u n a lu l  d e  c o m e r ţ  v a  f i  c h e m a t  s ă  
s e  p r o n u n ţ e .  D a r  p e n t r u c ă  n u  u r m ă r im  t r a t a r e a  c h e s -  
t iu n e i  d in  p u n c t  d e  v e d e r e  j u r id ic ,  v o m  t r e c e ,  f ă r ă .  c o 
m e n t a r i i ,  a s u p r a  m u l t  d i s c u t a t e i  c h e s t i u n i  a  c o n c u r e n 
ţ ii  n e l e g a l e .

C u m  s e  p r a c t i c ă  r e c la m a  în  c o m e r ţ  ? F e l u r i l e  d e  a  
f a c e  r e c la m ă  f i in d  n u m e r o a s e  ş i  v a r ia t e ,  p e n t r u  s i s t e -  
m i z a r e a  c h e s t i u n e i ,  v o m  î m p ă r ţ i  r e c la m a  î n  u r m ă t o a 
r e l e  c a t e g o r i i :

1. r e c l a m e - a n u n ţ u r i ,
2 . r e c la m e - b r o ş u r i  s a u  z ia r e  s p e c i a l e ,
3 .  r e c la m e  p r in  p r o e c ţ i u n i  l u m i n o a s e ,

4 . r e c l a m e - a m b a l a g e ,  '
5 .  r e c l a m e  p r in  m ic i  o b i e c t e  u t i l e ,
6 . r e c l a m e  p r in  v i t r in e ,
7 . r e c l a m e  ş t i i n ţ i f i c e ,
8 . r e c l a m e  v i i  ş i
9 . r e c l a m e  p r in  e x p o z i ţ i u n i .

P r i m a  c a t e g o r i e  d e  r e c l a m e  s e  s u b î m p a r t e  î n  : re
clam e anun(uri-sim ple, an u n lu ri-ilu slra le , m urale, 
volante şi an lem ergătoare.

N e g u s t o r u l  a r e  l a  d i s p o z i ţ i e  n u m e r o a s e  z ia r e  c o t i d i -  
a n e  s a u  p e r i o d i c e ,  r e v i s t e  l i t e r a r e ,  ş t i i n ţ i f i c e  s a u  s p e 
c ia l  c o m e r c i a l e ,  î n  c a r e  p o a t e  a n u n ţ ă  p u b l i c u lu i  c o n s u 
m a t o r  e x i s t e n ţ a  u n u i  p r o d u s ,  s u p e r i o r i t a t e a  lu i ,  c o n d i 
ţ i u n i l e  s p e c i a l e  d e  v â n z a r e ,  e t c .

C u m  s e  c o n c e p e  o  r e c la m ă  a n u n ţ - s im p lu  ? I n  o r i - c e  
z ia r  s a u  r e v i s t ă  v e ţ i  g ă s i  r e c l a m e  c o n c e p u t e  c a m  în  
f e lu l  a c e s t a :

„ S a lva rea "
Se recom andă sigur in toate răcelile, 

d u rerile  reum alism atice, acute sau cro 
nice, gute, nevra lg ii, d u reri de m ijloc, 
ju n g h iu ri, influentă, etc.

F laconul costă .......Se găseşte de vânzare.
sau,

..Idealul d a m e lo r "
este jă ră  îndoia lă  un ten fru m os şi cu
rat. N im ic nu este m a i a tră g ă to r  şi m ai 
ferm ecă tor decât obrazu l unei fem ei lipsit 
d i  defectele frum usefei. Pentru a obţine 
un obraz catifelat se încearcă tot felu l de  
substanţe streine şi scum pe, m a i ales că 
pe. acest teren şarla lan ism u l se în tinde din  

, ce în ce. Pentru a evită aceste neajunsuri,
se recom an dă ......  cu efect s igu r .......costă .........
se găseşte ......."

M a j o r i t a t e a  r e c la m e l o r  a n u n ţ u r i - s i m p l e  s u n t  c o n c e 
p u t e  c a m  î n  f e lu l  a c e s t a .

C e  s e  u r m ă r e ş t e  p r in t r ’u n  a n u n ţ - r e c l a m ă  ?
S ă  s e  a t r a g ă  a t e n ţ i u n e a  c i t i t o r i l o r  ş i  î n  u r m ă  s ă  

p r o v o a c e  o  v â n z a r e .  R e z u l t a t u l  a c e s t a  e s t e  s a u  n u  a 
t i n s  ? I n  r e g u l ă  g e n e r a l ă  r e c l a m e l e  s e  î n s e r e a z ă  p e  p a 
g i n a  a  t r e ia  s a u  a  p a t r a  a  z ia r e l o r  ş i  p e  c o p e r t a  d e l a  
î n c e p u t u l  ş i  s f â r ş i t u l  r e v i s t e lo r .  Z ia r e le  a m e r i c a n e  ş i  
c e l e  e n g l e z e ş t i ,  r e z e r v ă  p r i m e l e  p a g i n i  p e n t r u  r e c la m e .  
I n  S t a t e l e - U n i t e ,  e c o n o m i ş t i i  c o n s i d e r ă  c o l o a n a  r e c la 
m e lo r  c a  u n  m ă s u r ă t o r  a l  s t ă r e i  a f a c e r i lo r .  I n  u l t im u l  
t i m p ,  m a r e l e  z ia r  a m e r i c a n  « N e w - Y o r k  H e r a l d » a  a p ă 
r u t  c u  3 9 0  p a g i n i  n u m a i  d e  a n u n ţ u r i - r e c la m e .  A c e s t e  
a n u n ţ u r i  a u  c o s t a t  1 0 5 .0 0 0  d o la r i  s a u  5 2 5 . 0 0 0  l e i  p e n 
t r u  u n  s i n g u r  n u m ă r .

L a  n o i ,  d e  v r ’o  c â ţ i v a  a n i ,  p r o p r ie t a r i i  z ia r e l o r  a u  
c e z i o n a t  e x p l o a t a r e a  p a g i n e l o r  r e z e r v a t e  p e n t r u  a n u n 
ţu r i  u n o r  a d e v ă r a ţ i  s p e c u l a t o r i .  A c e ş t i a ,  î n  d o r i n ţ a  d e  
a  c â ş t i g ă ,  a u  s t a b i l i t  t a r i f e  e x t r e m  d e  r id ic a t e .  S p a ţ iu l  
f i in d  s c u m p ,  s e  î n ţ e l e g e  c ă  n e g u s t o r i i  v o r  c e r e  î n t r e 
b u i n ţ a r e a  c a r a c t e r e l o r  « p e t i t  >, m u l ţ u m i n d u - s e  s ă  î n g r ă 
m ă d e a s c ă  a n u n ţ u l  î n t r e g ,  î n t r ’u n  s p a ţ iu  c â t  m a i  r e s 
t r â n s .

F a p t u l  a c e s t a  î n s ă  c o n s t i t u e  p r im u l  i n c o n v e n i e n t  
t e h n i c ,  c a r e  v a  a v e ă  i n f l u e n ţ ă  s i m ţ i t o a r e  a s u p r a  r e z u l 
t a t u lu i  d o r i t .  S p a ţ i u  r e s t r â n s ,  c a r a c t e r e  m ic i ,  c e r n e a l ă  
s p ă lă c i t ă .  S ă  s e  ţ in ă  d e  a s e m e n e a  s a m ă  d e  c a l i t a t e a  
h â r t i e i  î n t r e b u i n ţ a t ă  d e  z ia r e l e  n o a s t r e .  D e  m u l t e  o r i. . . .  
c i t i r e a  p r i m e l o r  p a g i n i  e  o b o s i t o a r e ,  n e c u m  c i t i r e a  p a 
g i n i l o r  c u  a n u n ţ u r i .

D a r  d a c ă  d in  p u n c t  d e  v e d e r e  t e h n i c ,  p u b l i c i t a t e a  
î n  ţ a r a  n o a s t r ă  l a s ă  d e  d o r i t ,  c o n c e p ţ i a  î n s ă ş i  a  a 
n u n ţ u r i lo r  r e c l a m e  e s t e ,  c u  r a r e  e x c e p ţ i u n i ,  d e t e s t a b i l ă ,
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N o t a  c a r a c t e r i s t i c ă ,  a  t u t u r o r  r e c la m e l o r - a n u n ţ u r i  s i m 
p le ,  e s t e  exagerarea peste m ăsu ră  a ca lită ţilo r p ro 
dusu lu i anunţat. F i i n d ,  d e  p i l d ă ,  v o r b a  d e  u n  d r o g ,  
î n  r e c l a t n a - a n u n ţ  i s e  v a  a t r ib u i  o  i n f i n i t a t e  d e  e f e c t e  
m i r a c u l o a s e .  D r o g u l  î n  c h e s t i u n e  v a  fi r e c o m a n d a t  c o n 
t r a  d u r e r i lo r ,  d e  c a p ,  d e  m ă s e l e ,  d u r e r i l e  d e  m i j lo c ,  
c o n t r a  g u t u r a i u r i lo r ,  v a  a l u n g a  in s o m n ia ,  v a  a ţ â ţ a  
d e  m â n c a r e  ş i  n ’a r  f i d e  m ir a t  d a c ă  a c e s t  d r o g  a r  f i  
r e c o m a n d a t ,  cu efect sigur, c o n t r a  b ă t ă t u r i lo r .

C i t i t o r u l  c a r e ,  î n t â m p l ă t o r ,  v a  c i t i  a n u n ţ u l - r e c l a m ă  
c o n c e p u t  î n  f e lu l  a c e s t a ,  v a  v e d e a  i m e d ia t  e x a g e r a r e a  
ş i ’n  c o n s e c i n ţ ă ,  n u ’i v a  d a  a t e n ţ i u n e .  R e z u l t a t u l  n ’a  f o s t  
a t i n s : r e c l a m a - a n u n ţ  n ’a  p r o v o c a t  v â n z a r e a .

A  d o u a  n o t ă  c a r a c t e r i s t i c ă  a  r e c la m e l o r - a n u n ţ u r i  
s i m p l e  e s t e  în trebuinţarea expresiu n ilor banale, de
m ulte  o ri fă ră  sens ...........« C e l  m a i  f r u m o s  d a r  p e n t r u
o  f e m e i e  e s t e  u n  t e n  c u r a t ,  u n  o b r a z  c a t i f e la t ,  f ă r ă  c o 
ş u r i . . . . ;  p e n t r u  a  c o n s e r v a  p e r f e c t  f r ă g e z i m e a  p i e l e i  ş i  
a - i  d a  s u p l e ţ e  ş i  g i n g ă ş i e ,  e t c . ,  s e  r e c o m a n d ă . . . . » ,

I a t ă  c â t e v a  p a s a g i i  d i n t r ’u n  a n u n ţ - r e c l a m ă ,  î n  c a r e  
b a n a l i t a t e a ,  v o r b e l e  d e  c l a c ă  a b u n d ă  ş i  c a r e ,  ţ i n â n d  
s e a m ă  ş i  d e  l u n g i m e a  lu i ,  c u  s i g u r a n ţ ă ,  c ă  n u - ş i  v a  a 
t i n g e  s c o p u l .

C o n c e p t u l  t r e b u e  f ă c u t  c a  ş i  c u m  n ’a r  e x i s t a  i n t e r e s  
p e n t r u  a u t o r ,  d a r  s ă  p o a t ă  p r o v o c a  i n t e r e s u l  c i t i t o r u 
lu i .  E  î n t r ’a d e v ă r  g r e u  s ă  p r o v o c i  p e  c i n e v a  s ă - ţ i  f a c ă  
t o c m a i  p r o p u n e r e a  p e  c a r e  tu  d o r e a i  s ă  i - o  f a c i .  I n  
t e r m e n i  p s i c h o l o g i c i  a c e a s t a  s ’a r  c h e m a  « s u g e s t i u n e :  . 
E x p e r ţ i i  î n  p u b l i c i t a t e  s e  c o n d u c  d u p ă  u n  p r i n c ip iu  : 
f a c  p u b l i c i t a t e ,  fă r ă  s ă  p a r ă  c ă  f a c .

I n  f in e ,  o  a l t ă  n o t ă  c a r a c t e r i s t i c ă  a  r e c l a m e l o r - a n u n 
ţ u r i  s i m p l e  e s t e  nerespectarea g ra d u lu i de cu ltu ră  a 
publiculu i către care se adresează. N u  s e  s c r i e  p e n 
t r u  t o ţ i  l a  f e l ; n u  s e  s c r i e  î n  a c e l a ş i  m o d  c â n d  t e  a 
d r e s e z i  u n u i  i g n o r a n t  ş i  c â n d  t e  a d r e s e z i  u n u i  o m  c u l t .  
N e g u s t o r u l  v a  t r e b u i  s ă  c o n c e a p ă  r e c la m a  p e  î n ţ e l e 
s u l  p u b l i c u lu i  c ă t r e  c a r e  s e  a d r e s e a z ă  ş i  c e l  m a i  b u n  
g h i d  î n  a c e a s t ă  p r i v in ţ ă  n u - i  d e  c â t  o r g a n u l  d e  p u 
b l i c i t a t e  î n  c a r e  s e  v a  î n s e r a  a n u n ţ u l .

U n  a l t  f e l  d e  r e c l a m ă - a n u n ţ  s u n t  anunţurile ilus
trate. E x e c u t a r e a  t e c h n i c ă  a  i lu s t r a ţ iu m lo r  c â t  ş i  c o n 
c e p ţ i a  l o r  î n s ă ş i  n u  e  î n t r u  n i m i c  s u p e r i o a r ă  a n u n ţ u 
r i lo r  s i m p l e .  P e n t r u  a  r e c o m a n d a ,  d e  p i ld ă ,  u n  r e m e 
d iu  c o n t r a  h o l e r e i ,  n i  s e  a r a t ă  î n  z ia r  u n  o m  b o l n a v  
î n  p a t ,  s p r i j in i t  d e  o  f e m e i e ,  ia r  p e  o  m a s ă  u n  f l a c o n  
c u  n u m e l e  u n e i . . . .  f r ic ţ iu n i .

A l t a .  U n  b ă r b a t  ş i  o  f e m e i e  v o r b e s c  p r in  t e l e f o n .  
F e m e i a  s e  p l â n g e  d e  m i g r e n ă ,  b ă r b a t u l  î i  r e c o m a n d ă  
u n  r e m e d i u . . . .  ş i  d e d e s u b t  l o c u l  d e  d e s f a c e r e  a l  d r o -  
g u l u i - r e m e d i u .

D a r  d e ş i  e x e m p l e l e ,  î n  f e lu l  a c e s t o r a ,  s ’a r  p u t e a  c i t a  
l a  in f in i t ,  c r e d  c ă - s  s u f i c i e n t e  p e n t r u  a  d o v e d i  a f i r m a -  
ţ i u n e a  d e  m a i  s u s .  S u n t  fă r ă  în d o ia l ă ,  ş i  a n u n ţ u r i  r e c 
l a m e  i lu s t r a t e ,  i n g e n i o s  c o m b i n a t e  ş i  p e r f e c t  e x e c u t a t e ,  
d e  c â t  a c e s t e a  f i in d  r a r e  n ’a u  d e  c â t  v a l o a r e a  u n o r  
e x c e p ţ i u n i .  I n  a f a r ă  d e  n e î n g r i j i t a  l o r  e x e c u t a r e  t e c h 
n i c ă  ş i  c o n c e p ţ i a  l o r  f ă r ă  s e n s ,  m a j o r i t a t e a  a n u n ţ u r i 
l o r  i l u s t r a t e  p r e z i n t ă  a c e l a ş  d e f e c t  c a  ş i  a n u n ţ u r i l e  s i m 
p l e :  e x a g e r a r e a .

V r â n d  s ă  r e c e m a n d e  î n t r e b u i n ţ a r e a  u n e i  l o ţ iu n i ,  
c a r e  a r  a j u t a  c r e ş t e r e a  p ă r u lu i ,  s e  î n f ă ţ i ş e a z ă  î n  a 
n u n ţ  u n  b ă r b a t  ş i  o  f e m e i e .  M u s t ă ţ i l e  b ă r b a t u lu i  m ă 
s o a r ă  î n  l u n g i m e  c â ţ i v a  c e n t i m e t r i ,  ia r  p ă r u l  f e m e i e i  
a t i n g e  c â l c â i l e .  C i t i t o r i i  v ă z â n d  i lu s t r a ţ iu n e a  v o r  r â d e  
ş i  n u - i  v o r  d a  a t e n ţ i u n e .  E x t r a o r d i n a r u l  n u  m a i  s u b 
j u g ă  ; p u b l i c u l  n o s t r u  s ’a  e m a n c i p a t  o a r e c u m  s u f l e t e ş t e  
ş i  d e c i  n u  s e  m a i  l a s ă  u ş o r  c o n v i n s .  H a p u r i l e  m i r a c u 
l o a s e  n u  m a i  a u  c ă t a r e !

A nunţul m u ra l  e  c h i p u l  c e l  m a i  e f t i n  d e  r e c la m ă .  
In  u n e l e  ţă r i,  l ip i r e a  a n u n ţ u r i l o r  e s t e  r e g l e m e n t a t ă ; 
s u n t  lo c u r i  s p e e i a l e  p e n t r u  l i p i t u l  a n u n ţ u r i l o r  ş i  p r i 
m ă r ia  o r a ş e lo r  î n c a s e a z ă  s u m e  b u n i ş o a r e .  L a  n o i ,  e d i l i i

o r a ş e lo r  n ’a u  a v u t  î n c ă  t i m p u l  s ă  s e  o c u p e  ş i  d e  a 
c e s t e . . . .  n im ic u r i .

I n t e r e s a ţ i i ,  p r in  a g e n ţ i i  l o r ,  l i p e s c  r e c l a m e l e  o r i  u n d e  
v o r  g ă s i  l o c  l ib e r .  P e r e ţ i i  c a s e lo r ,  v e s p a s i e n e l o r ,  g r i l a -  
j u r i l e ,  s t â l p i i  d e  t e l e g r a f ,  a r b o r i i  e t c .  s u n t  î m p e s t r i ţ a ţ i  
c u  f e l  d e  f e l  d e  r e c la m e .  C o n c u r e n ţ a  s e  d e s f ă ş o a r ă  î n  
d e p l i n ă  l i b e r t a t e ;  p e s t e  r e c la m a  u n u i  n e g u s t o r ,  a g e n ţ i i  
c o n c u r e n t u l u i  s ă u  l i p e ş t e  a l t a  ş i  a d e s e a  î n c ă e r ă r i l e  n u - s  
e x c l u s e .

C a r e  e s t e  v a l o a r e a  u n e i  r e c l a m e  a n u n ţ - m u r a l  ? S c o 
p u l  r e c l a m e i  f i in d  d e  a  a t r a g e  a t e n ţ i u n e a  ş i  î n  u r m ă  
d e  a  p r o v o c ă  v â n z a r e a ,  s ă  c e r c e t ă m  d a c ă  a c e s t  s c o p  
f i n a l  e s t e  a t in s .

A t e n ţ i u n e a  f i in d  c o n c e n t r a r e a  p u t e r i lo r  s u f l e t e ş t i  a 
s p r a  u n u i  a n u m i t  lu c r u ,  s e  p r e s u p u n e ,  c ă  o b i e c t u l  c a r e  
a  p r o v o c a t  a c e a s t ă  c o n c u r a r e  s ă  f i e  p r e z e n t  s im ţ u r i lo r  
u n  t i m p  o a r e c a r e .  A n u n ţ u l  m u r a l  f i in d  l ă s a t ,  e  d e s t i 
n a t  s ă  r ă m â n ă  t i m p  î n d e l u n g a t  s u b  o c h i i  p u b l i c u lu i .  
C e  s e  î n t â m p l ă  î n s ă  ? D e ş i  a n u n ţ u l  v a  f i  c i t i t  d e  n e 
n u m ă r a t e  o r i  î n t r ’o  z i,  n u  v a  f i  c i t i t  d e  a c e i a ş  p e r 
s o a n ă .  I I  v o r  c i t i  m u l ţ i ,  d a r  n u  a c e i a ş i ; o b i e c t u l  a n u n 
ţ u lu i  d e ş i  p r e z e n t ,  n u  v a  p r o v o c ă  a t e n ţ i u n e a ,  d a t  f i 
i n d c ă  i n d i v i d u a l  n ’a  f o s t  c i t i t  d e c â t  î n  t r e a c ă t .  N u  c r e d  
s ă  s e  g ă s e a s c ă  c u m p ă r ă t o r i  s e r i o ş i ,  c a r i  d o r in d  s ă - ş i  
c u m p e r e  c e v a ,  s ă - ş i  p ia r z ă  v r e m e a  c i t i n d  a n u n ţ u r i l e  
d e p e  v e s p a s i e n e  p e n t r u  a  g ă s i  a c e e a  c e  d o r e s c .

I n  c o n s e c i n ţ ă ,  v a l o a r e a  r e c l a m e l o r - a n u n ţ u r i  m u r a l e  
d a t  f i in d  a t â t  f e lu l  c u m  s e  p r a c t i c ă  c â t  ş i  f i r e a  r o m â 
n u lu i  d e  a  n u  p r e a  o b s e r v ă  t o t  c e - i  c a d e  s u b  p r i v i r e  
s e  r e d u c e  a p r o a p e  la  z e r o .  A r  p u t e ă  f a c e  e x c e p ţ i e  d e l a  

. r e g u l a  a c e a s t a ,  a n u n ţ u r i l e - m u r a l e  i lu s t r a t e  ş i  f i x a t e  
p e n t r u  m u l t  t i m p  î n d e l u n g a t  ş i  î n  c o n d i ţ i u n i  s p e c i a l e .  
P l a c a r d e  m a r i  b i n e  f i x a t e ,  f i r m e  c u  r e p u t a ţ i e ,  a  c ă r o r  
s c o p  n u  e s t e  a t â t  d e  a  f a c e  c u n o s c u t  p u b l i c u lu i  e x i s 
t e n ţ a  u n u i  p r o d u s ,  c â t  m a i  a l e s  d e  a  r e a m in t i  e x i s 
t e n ţ a  lu i  ş i  a v a n t a g i i l e  p a r t i c u la r e  u l t e r i o r  a c o r d a t e  
p u b l i c u lu i .

R eclam ele anunfuri-vo lan te  s u n t  o  i n o v a ţ i e  m o 
d e r n ă .  I n  F r a n ţ a ,  A n g l i a  ş i  B e l g i a  î n t r e b u i n ţ a r e a  lo r  
e  f r e c v e n t ă .  S e  r ă s p â n d e s c  î n  p u b l i c  f o i  d e  h â r t i e  
d e  f o r m e  ş i  d i m e n s i u n i  d i f e r i t e .  T r e c ă t o r u l  f ă r ă  s ă  v r e a .  
v a  f i  î n  p o s e s i u n e a  u n u i  a n u n ţ  v o l a n t  ş i  m u l ţ i  î l  v o r  
p ă s t r ă  c h i a r  f ă r ă  s ă ’l c i t e a s c ă  i m e d ia t .  P r in  c a f e n e l e ,  
b e r ă r i i ,  e t c .  p u b l i c u l  s e  v e d e  î n c o n j u r a t  d e  c o p i la ş i  
c a r i  l e  o f e r ă  m i c i  t u b u r i  d e  h â r t i e  ş i  d i s p a r .  S u r p r i n s ,  
c l i e n t u l  d e s f a c e  t u b u l  ş i  r e ţ i n e  o d a t ă  c u  n o t a  d e  o r i 
g i n a l i t a t e  ş i  n u m e l e  p r o d u s u lu i  d e s p r e  c a r e  e r a  v o r b a  
î n  a n u n ţ .

D i n  p u n c t u l  d e  v e d e r e  c e l  m a i  a p r o p ia t ,  p r o v o c a r e a  
a t e n ţ i u n e i ,  v a l o a r e a  a c e s t o r  r e c l a m e - v o l a n t e  e s t e  i n 
c o n t e s t a b i l  s u p e r i o a r ă  a n u n ţ u r i l o r  m u r a l e .  S e  î n ţ e l e g e  
î n s ă ,  c ă  d e f e c t e l e  d e  c o n c e p ţ i e ,  d e  e x e c u ţ i e  t e c h n i c ă  ş i  
r e d a c t a r e ,  v o r  a v e â  a c e l e a ş i  u r m ă r i ,  c a  ş i  l a  a n u n ţ u r i l e  
s i m p l e .

Reclam ele an un ţuri an tem ergătoare,  s a u  p r e g ă t i 
t o a r e ,  s u n t  c e l e  m a i  r a r  î n t r e b u i n ţ a t e .  S u n t  v r ’o  z e c e  
a n i ,  d e c â n d  s e  a n u n ţ ă  p r in  t o a t e  m i j l o a c e l e  d e  p u b l i 
c i t a t e  u r m ă t o a r e l e  : « V a  s o s i  M a g i» .  T i m p  d e  a p r o a p e  
p a t r u  l u n i  • M a g i»  e r a  p r e t u t i n d e n i  s c r i s .  M u l ţ i  s e  î n 
t r e b a u  : c e  s ă  f i e  a c e s t  M a g i  ? L a  u n  m o m e n t  d a t ,  r e 
p r e z e n t a n t u l  u n e i  c a s e  d in  G e r m a n i a ,  in t r ă  î n  ţ a r ă  ş i  
n e  a r a t ă  c ă  c e l e b r u l  « M a g i  e s t e  u n  e x c e l e n t  e x t r a s  
d e  c a r n e .  N u m e l e  p r o d u s u lu i  e r a  f o a r t e  b i n e  c u n o s 
c u t ,  r ă m â n e a  c a  p u b l i c u l  s ă  î n c e r c e  î n t r e b u i n ţ a r e a  lu i .  
F e l u l  a c e s t a  d e  r e c l a m ă  e s e  d in  c a d r u l  c o m u n  ş i  v a 
l o a r e a  l u i  e  d e p e n d e n t ă  ş i  d e  c a p a c i t a t e a  la n s a t o r u l u i .  
N u m e l e  p r o d u s u lu i  c h ia r ,  in t r ă  î n  l i n i e  d e  c o n t  : « M a 
g i »  e r a  p e n t r u  R o m â n i  u n  c u v â n t  u ş o r  d e  p r o n u n ţ a t  
ş i  d e  r e ţ in u t .

A  d o u a  c a t e g o r i e  d c  r e c l a m e  s u n t  reclam ele bro
şu ri şi ziarele  speciale. D e  o b i c e i u  b r o ş u r i l e  p a r v i n
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p u b l i c u lu i  o d a t ă  c u  o b i e c t u l  c u m p ă r a t  ; s c o p u l  l o r  n u  
e s t e  d e c i  d e  a  p r o v o c ă  p r im a  v â n z a r e ,  c i  s ă  a s i g u r e ,  
î n  u r m ă ,  î n t r e b u i n ţ a r e a  lu i .  O d a t ă  p r o d u s u l  v â n d u t ,  
c u m p ă r ă t o r u l  g ă s e ş t e ,  p e  l â n g ă  p r o d u s  ş i  o  b r o ş u r ă  în  
c a r e - s  a r ă t a t e  î n  d e t a l iu  c a l i t ă ţ i l e  p r o d u s u lu i ,  e f e c t e l e  
lu i ,  c u m  ş i  c e r t i f i c a r e a  c o n s u m a t o r i l o r  p r e c e d e n ţ i .

S u n t  î n s ă  ş i  b r o ş u r i  c a r i  p r e g ă t e s c  p r im a  v â n z a r e ,  
r e u ş i t a  l o r  e s t e  î n s ă  p r o b l e m a t i c ă .  I n  t im p u l  l ib e r  p u 
ţ in i  s u n t  a c e i a  c a r i  s e  î n d e l e t n i c e s c  c u  c i t i r e a  b r o ş u r i l o r  
r e c la m e .  I n  a f a r ă  d e  a c e a s t a ,  v a l o a r e a  u n e i  r e c l a m e  
e s t e  d e p e n d e n t ă  ş i  d e  n o u t a t e a  e i ,  d e  a c t u a l i t a t e a  e i .  
O  r e c la m ă  d e  a c u m  c in c i  a n i ,  s e  î n ţ e l e g e  c ă  n u  v a  
m a i  p r o v o c a  n ic i  u n  i n t e r e s .  I n  o r i c e  r a m u r ă  d e  a c t i 
v i t a t e  o m e n e a s c ă  s e  f a c  z i l n i c  p r o g r e s e ,  z i l n i c  n o i  d e s 
c o p e r i r i ,  n o i  p e r f e c ţ io n ă r i .

N o u t a t e a  t e n t e a z ă !
C u  m u l t  s u p e r i o a r e  b r o ş u r i l o r - r e c l a m e  s u n t  r e c l a 

m e l e  z i a r e - s p e c i a l e .  A p ă r â n d  p e r io d ic ,  s e m n a l a t e  la  
t im p  ş i  c u  v â l v ă ,  e l e  v o r  a t r a g e  a t e n ţ i u n e a  ş i  v o r  p u t e a  
p r o v o c ă  v â n z a r e a .

A  t r e ia  c a t e g o r i e  d e  r e c l a m e  s u n t  reclam ele prin  
proec(iuni lum inoase. I n  l o c a l u r i  p u b l i c e  î n c h i s e ,  p r in  
p i e ţ e l e  p u b l i c e  c e l e  m a i  f r e c v e n t a t e ,  a g e n ţ i i  d e  p u b l i 
c i t a t e  f a c  c u n o s c u t  p u b l i c u lu i  d i f e r i t e  p r o d u s e  d in  c o 
m e r ţ .  A g e n ţ i i  d e  p u b l i c i t a t e  c o n s i d e r â n d  a c e s t  m i j lo c  
d e  r e c la m ă  c a  u l t im u l  p r o g r e s  î n  a r t a  p u b l i c i t ă ţ i i ,  a u  
s t a b i l i t  p e n t r u  p u b l i c a r e ,  p r e ţ u r i  e x t r a o r d i n a r  d e  r id i 
c a t e .  D i n  a c e a s t ă  c a u z ă ,  r e c la m a  p r in  p r o e c ţ i u n i  l u m i 
n o a s e  n u  p o a t e  f i  u t i l i z a t ă  d e c â t  d e  f a b r i c a n ţ i  a n g r o 
s i ş t i  ş i  m a r i  d e t a i l i ş t i .  D a r  f i in d c ă  p r e ţ u l  u n u i  p r o 
d u s  s a u  s e r v i c i u  n u  e  s t a b i l i t  î n t o t d e a u n a  î n  r a p o r t  c u  
a d e v ă r a t a  lu i  v a l o a r e  ş i  f i in d c ă  î n  p r a c t i c a  c o m e r c i a l ă  s e  
s t a b i l e s c  p r e ţ u r i l e  a r b i t r a r ,  s ă  v e d e m  c a r e  e s l e  a d e 
v ă r a t a  v a l o a r e  a  r e c la m e l o r  p r in  p r o e c ţ i u n i  l u m i n o a s e ,  
i n d e p e n d e n t  d e  p r e ţ .

I n  g e n e r a l ,  p r o e c ţ i u n i l e  l u m i n o a s e  s e  f a c  î n  l o c a l u r i  
î n c h i s e ,  t e a t r e ,  s a l o a n e  d e  c i n e m a t o g r a f e ,  e t c .  ş i  în  
p i e ţ e l e  p u b l i c e ,  s e a r a .  '

I n  p r im u l  c a z ,  e l e  s e  p r a c t i c ă  s a u  î n a i n t e  d e  a  î n 
c e p e  r e p r e z e n t a ţ i a ,  s a u  î n  a n t r a c t e .  S p e c t a t o r i i ,  î n  a ş 
t e p t a r e a  î n c e p e r e i  s p e c t a c o l u l u i ,  v ă d  a p ă r â n d  ş i  d i s p ă 
r â n d  n u m e r o a s e  a n u n ţ u r i ,  i lu s t r a ţ iu n i ,  v i g n e t e ,  a l e g o r i i ,  
e t c .  i n d ic â n d  n u m e l e  v r e u n u i  p r o d u s ,  l o c u l  d e  d e s f a 
c e r e ,  e t c .  I m e d i a t  d u p ă  l a m p a  « S i r iu s a ,  a p a r e  g h i a t a  
« W a l k - O v e r .> s a u  u n  p o r c  ţ in â n d  î n  g u r ă  u n  b i l e t  d e  
l o t e r ie .  V a r i e t a t e a  a c e a s t a  d e  v e d e r i ,  i u ţ e a la  a p a r i ţ iu n e i  
ş i  m a i  a l e s  s t a r e a  s u f l e t e a s c ă  a  s p e c t a t o r i l o r  d o r n ic i  
s ă  î n c e a p ă  s p e c t a c o l u l ,  f a c e  c a  p r o e c ţ i u n i l e  s ă  f i e  d o a r  
v ă z u t e ,  ia r  n u  ş i  r e ţ i n u t e .

I n  a n t r a c t e  p u b l i c u l  e  m a i  c u r â n d  d i s p u s  s ă  c o m e n 
t e z e  p i e s a  s a u  j o c u l  a r t i ş t i lo r ,  d e c â t  s ă - ş i  n o t e z e  r e c l a 
m e le .  .

C a  u r m a r e ,  v a l o a r e a  r e c la m e l o r  p r in  p r o e c ţ i u n i  l u 
m i n o a s e  n u  e  t o c m a i  a c e i a  p e  c a r e  v o r  s ă  i - o  a t r ib u e  
a g e n ţ i i  e i .

I n  c e  p r i v e ş t e  a l  d o i l e a  c a z ,  p r o e c ţ i u n i l e  p e  s t r ă z i  
î n  t i m p u l  s e r e i ,  s i t u a ţ i a  e s t e  a c e e a ş i .  R e c l a m e l e  s e  s u c 
c e d  p r e a  r e p e d e ,  s u n t  p r e a  d i f e r i t e  p r in  n a t u r a  l o r  ş i ’n  
g e n e r a l  n ’a t r a g  d e  c â t  a t e n ţ i u n e a  c o p i i l o r .

I n  A n g l i a  ş i  S t a t e l e - U n i t e ,  a g e n ţ i i l e  d e  p u b l i c i t a t e  f a c  
s a c r i f i c i i  m a r i  f i x â n d  a p a r a t e  p r o e c t o a r e  p u t e r n i c e  p e  
î n ă l ţ im i ,  d e  u n d e  d u p ă  f i e c a r e  c in c i  s a u  ş e a s e  m i n u t e  
s e  p r o e c t e a z ă  a c e l a ş  a r t ic o l  s u b  f o r m e  ş i  c u lo r i  d e o s e 
b i t e .  L u n i  d e  z i l e ,  î n  f i e c a r e  s e a r ă ,  t r e c ă t o r i i  v ă d  p r o 
d u s u l ,  s e  o b i ş n u e s c  c u  n u m e l e  lu i ,  c u  l o c u l  d e  d e s f a 
c e r e ,  c u  p r e ţ u l  d e  v â n z a r e ,  e t c .  U n a  d in  c o n d i ţ i u n i l e  
r e ţ i n e r e i  f i in d  r e p e t a r e a  im  p r e s iu n i lo r ,  s e  î n ţ e l e g e  c ă  
s c o p u l  v a  fi r e a l i z a t ,  î n  f e lu l  a c e s t a .

A  p a t r a  c a t e g o r i e  d e  r e c l a m e  s u n t  reclam ele-am - 
balaje. I n  ţ ă r i l e  a p u s e n e ,  c h e s t i u n e a  c o n d i ţ i o n ă r i i  m ă r 

f u r i lo r  d e s t i n a t e  v â n z ă r e i  î n  a fa r ă ,  a  p r e o c u p a t  î n  d e o 
s e b i  p e  f a b r ic a n ţ i .

S ’a  o b s e r v a t  c ă  p e  l â n g ă  c a l i t ă ţ i l e  i n t r i s e c e  a l e  p r o -  
p r o d u s u lu i ,  m o d u l  d e  e x p e d i e r e ,  d e  a m b a l a r e  a l  m ă r 
f u r i lo r ,  j o a c ă  u n  r o l  p r e c u m p ă n i t o r .

I n  A r g e n t i n a ,  d e  p i ld ă ,  s e  im p o r t a u  d in  A n g l i a  
a c e  a m b a l a t e  î n t r ’o  î n v e l i t o a r e  n e a g r ă .  A r g e n t i n e n i l o r  
î n s ă  l e  r e p u g n ă  a c e a s t ă  c u l o a r e .  R e p r e z e n t a n t u l  u n e i  
c a s e  d e  c o m e r ţ  d in  G e r m a n ia ,  s t u d i i n d  o b i c e i u r i l e  ş i  
m o r a v u r i l e  p o p o r u lu i  a r g e n t i n ,  a  r e m a r c a t  ş i  a c e a s t ă  r e -  
p u l s i u n e  a  l o r  p e n t r u  n e g r u .  C o m u n i c â n d  c a s e i  p e  
c a r e - o  r e p r e z i n t ă  a c e a s t ă  o b s e r v a ţ i u n e ,  G e r m a n i i  a u  
t r im e s  i m e d ia t  u n  s t o c  d e  a c e  a m b a l a t e  î n  h â r t i e  d e  
c u l o a r e  r o z ă .  R e z u l t a t u l  a  f o s t ,  c ă  c a s a  e n g l e z ă  a  f o s t  
f o r ţ a t ă  s ă  î n c e t e z e  e x p o r t u l  d e  a c e  î n  A r g e n t i n a .

A m b a la j u l  p o a t e  f i  d e c i  c o n s i d e r a t  c a  c e l  m a i  e f i c a c e  
m ij lo c  d e  r e c la m ă ,  d a c ă  î n s ă  v a  f i f ă c u t  î n  u r m ă t o a r e l e  
c o n d i ţ i u n i :  s ă  a ib ă  o  f o r m ă  p lă c u t ă ,  c u  u n  a n u m e  c a 
r a c t e r  a p a r t e ,  s ă  p o a t ă  f i  u t i l i z a t  c a  o b i e c t  d e  s i n e  s t ă 
t ă t o r  ş i  s ă  n u  m ă r e a s c ă  c o s t u l  p r o d u s u lu i .

Reclam ele prin  m ici obiecle utile, c a : c r e io a n e ,  c a 
l e n d a r e ,  o g l i n z i  d e  b u z u n a r ,  c u ţ i t a ş e ,  e t c . ,  c o n s t i t u e s c  
u n  e x c e l e n t  m i j lo c  d e  r e c la m ă .  A c e s t e  o b i e c t e  f i in d  
t i m p  î n d e l u n g a t  s u b  o c h i i  p o s e s o r u lu i ,  î i  d e v i n  f a m i 
l i a r e  ş i  c â n d  î n t â m p l ă t o r  v a  a v e a  n e v o i e ,  c u n o a ş t e  
b i n e  p r o d u s u l  ş i  l o c u l  d e  d e s f a c e r e .  A c e s t e  O b ie c t e  f i in d  
î n  g e n e r a l ,  e ş a n t i o a n e ,  s e  r e c o m a n d ă  c a  ş i  p r o d u s u l  s ă  
f i e  a c e l a ş  c u  e ş a n t i o n u l ; a l t f e l ,  p u b l i c u l  p i e r d e  î n c r e 
d e r e a  ş i  c h e l t u i e l i l e  f ă c u t e  c u  a c e s t e  m ic i  o b i e c t e  d e v i n  
in u t i l e .  I n  ţ a r a  n o a s t r ă  a c e s t  f e l  d e  r e c l a m ă  a  l u a t  
m a r e  d e s v o l t a r e ,  d e ş i  p r i n c ip iu l  conform ărei p rodu su lu i 
cu eşantionul n u  e  m a i  n i c i o d a t ă  r e s p e c t a t .

Reclam ele prin  vitrine, fă r ă  a  î n t r ă  î n  c a t e g o r i a  
r e c l a m e l o r  p r in  p u b l i c i t a t e ,  s u n t  t o t u ş i  u n  m i j lo c  d e  
r e c la m ă  l o c a l  d e  c e a  m a i  m a r e  i m p o r t a n ţ ă .

A r a n j a r e a  v i t r i n e l o r  î n  s c o p u l  r e c la m e i ,  c o n v i n e  î n s ă  
n u m a i  p e n t r u  a n u m i t e  a r t i c o l e .  A r a n j a r e a  u n e i  v i t r i n e  
e s t e  o  c h e s t i u n e  d e  i n t e l i g e n ţ ă ,  b u n  s i m ţ  ş i  s p ir i t  p r a c 
t i c  c o m e r c i a l .  I n  B e l g i a ,  a r a n j a r e a  v i t r i n e l o r  a  p r e o c u 
p a t  î n  s p e c i a l  p e  n e g u s t o r i .  I n  f i e c a r e  a n  e x i s t ă  a c o l o  
o  s ă r b ă t o a r e  n u m i t ă  « la  f e t e  d e s  v i t r in e s > .  I n  a c e a s t ă  
z i ,  o  c o m i s i u n e  d in  c o n s i l iu l  c o m u n a l  c o l i n d ă  î n t r e g  o 
r a ş u l ,  v i z i t â n d  m a g a z i n e l e  ş i  î n  u r m ă  a c o r d ă  p r e m i i  
î n  m e d a l i i . ş i  b a n i ,  n e g u s t o r i l o r  a  c ă r o r  v i t r i n e  a u  f o s t  
m a i f r u m o s  a r a n j a t e .  A c e a s t ă  p r e m ie r e  c o n s t i t u e  e a  î n 
s ă ş i  u n  m i j lo c  d e  r e c l a m ă  ş i  î n  a c e l a ş  t i m p  n e  a r a t ă  
ş i  s o l i c i t u d i n e a  c u  c a r e  c o n d u c ă t o r i i  o r a ş e l o r  b e l g i e n e  
s e  o c u p ă  d e  m e r s u l  a f a c e r i l o r  c o m e r c i a l e  d in  o r a ş u l  lo r .

L a  n o i  î n  ţ a r ă ,  m a j o r i t a t e a  v i t r i n e l o r  r e s p i n g  p e  p r i 
v i t o r ;  d e z o r d in e a  î n  c a r e - s  a r u n c a t e  o b i e c t e l e ,  p r a f u l  
ş i  n e c u r ă ţ e n ia  d e  p e  o b i e c t e l e  e x p u s e ,  p r o d u c  u n  e f e c t ,  
n e g a t i v .

Reclam ele ştiin ţifice  s u n t  m a i  r a r  î n t r e b u i n ţ a t e  î n  
p u b l i c i t a t e a  r o m â n e a s c ă .  I n  c e  c o n s t ă  o  r e c l a m ă  ş t i i n 
ţ i f i c ă  ? I n  c o r p u l  z ia r e lo r ,  p e  p r im a  s a u  a  d o u a  p a g i n ă ,  
a lă t u r i  d e  a r t i c o l e  l i t e r a r e  s a u  p o l i t i c e ,  s e  p u b l i c ă  u n  
a r t ic o l  s u b  u n  t i t lu  ş t i i n ţ i f i c ,  s e m n a t  d e  u n  o m  c u n o s c u t  
ş i  r e p u t a t .  C i t i t o r u l  v ă z â n d  t i t lu l  ş i ’n  u r m ă  s e m n ă t u r a ,  
c i t e ş t e .  A r t i c o l u l  f i in d  s c r i s  b in e ,  c i t i t o r u l  î l  u r m ă r e ş t e  
p â n ă  l a  s f â r ş i t .  D a r ,  i m e d i a t  d u p ă  s e m n ă t u r ă  u r m e a z ă  
u n  nota bene, î n  c a r e  s e  r e c o m a n d ă  c i t i t o r i l o r  u n  p r o 
d u s  o a r e c a r e .  A c e s t  m o d  d e  r e c la m ă  n u  p o a t e  f i  g e 
n e r a l i z a t  : s u n t  n u m a i  a n u m i t e  p r o d u s e  c a r e  p o t  f i  r e 
c o m a n d a t e  î n  f e l u l  a c e s t a .

U n  a l t  i n c o n v e n i e n t  a l  r e c la m e l o r  ş t i i n ţ i f i c e  e s t e  c ă  
f i in d  p r e a  l u n g i ,  o b o s e s c  p e  c i t i t o r ;  n u  o r i c a r e  c i t i t o r  
e s t e  d e p r i n s  s ă  u r m ă r e a s c ă  p â n ă  l a  s f â r ş i t  u n  a r t ic o l ,  
d in  c a r e  t e r m e n i i  ş i  c o n s i d e r a ţ i u n i l e  ş t i i n ţ i f i c e  n u  p o t  
s ă  l i p s e a s c ă .  A p o i  f i in d  p r e a  l u n g i  s u n t  ş i  p r e a  s c u m p e  ;
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s c u m p e  p r in  f a p t u l  c ă  o c u p ă  u n  s p a ţ iu  p r e a  m a r e  ş i  
p e n t r u  c ă  a u t o r u l  a r t ic o lu l u i  t r e b u e  ş i  e l  r e m u n e r a t .

L a  n o i ,  d e l a  o  v r e m e ,  s ’a  i n t r o d u s  s i s t e m u l  d e  r e c l a 
m ă  p r iu  p o v e s t i r i - a n e c d o t i c e  î n  p r o z ă  s a u  v e r s u r i .  M ij 
l o c u l  î n  d e f i n i t i v ,  n ’a r  fi r ă u ;  t o t u ş i ,  d a t  f i in d c ă  î n  g e 
n e r a l ,  c o n c e p ţ i a  ş i  r e d a c t a r e a  î n s ă ş i  a  p o v e s t i r i l o r  e  
f ă r ă  s a r e ,  r e z u l t a t u l  n u  p o a t e  f i  d e c â t  d u b i o s .

Ş t i ţ i  d e c e  b a n d i t u l  P a n t e l i m o n  n ’a  a t a c a t  c u c o a n e l e  
c e  î n t â m p l ă t o r  l e  î n t â l n e a  în  c a l e . . .  « P e n t r u c ă  a c e s t e  
c u c o a n e ,  î n t r e b u i n ţ â n d  p u d r a ,  c r e m a  ş i  s ă p u n u l  « X  -, 
e r a u  a t â t  d e  f r u m o a s e ,  î n c â t  î l  f a s c i n a u - .......

O  i n o v a ţ i e  î n t r ’a d e v ă r  m o d e r n ă  s u n t  reclam ele vii, 
î n ţ e l e g â n d u - s e  p r in  a c e a s t a  r e c l a m e l e  p e  c a r i  f a b r i c a n 
ţ i i  ş i  m a r ii  n e g u s t o r i  l e  f a c  s e r v i n d u - s e  d e  f i in ţ e  v i i  
o a m e n i  ş i  a n i m a l e .

L a  L o n d r a  s o s e ş t e  î n t r ’o  i a r n ă  u n u l  d in  c e l e  m a i  
m a r i  c ir c u r i  d e  a n i m a l e  d r e s a s e ;  e l e f a n ţ i ,  c a i ,  c â in i ,  
p o r c i ,  p i s i c i  ş i  c a p r e .

W i l l i a m  G r e y ,  u n  m a r e  n e g u s t o r  d in  L o n d r a ,  p r o p u 
n e  d i r e c t o r u lu i  c i r c u l u i  s ă - i  c o n f e c ţ i o n e z e  g r a t u i t  t o a t e  
c o s t u m e l e  n e c e s a r e  p e n t r u  î m b r ă c a r e a  s a u  d e g h i z a r e a  
a n i m a l e l o r  d in  c ir c ,  c u  c o n d i ţ i u n e a  d e  a - i  p e r m i t e  s ă  
a t a ş e z e  d e  f i e c a r e  c o s t u m  c â t e  o  p l a c a r d ă  c u  n u m e l e  
m a g a z i n u l u i  s ă u .  P r o p u n e r e a  f i in d  p r im it ă ,  î n  s e a r a  r e 
p r e z e n t a ţ i e i  m i i  d e  s p e c t a t o r i  a u  p u t u t  c u n o a ş t e  n u m e l e  
m a g a z i n u l u i  lu i  W i l l i a m  G r e y .  I n  c â t e v a  o r e ,  G r e y  e r a  
o  p e r s o n a l i t a t e  « e n  v o g u e »  ş i  o b i e c t u l  p r in c ip a l  a l  c o 
m e r ţ u lu i  s ă u ,  b i n e  c u n o s c u t .

L a  B r u x e l l e s ,  î n t r ’o  s e a r ă ,  t o ţ i  t r e c ă t o r i i  s e  o p r ir ă  
d in  m e r s ;  s e  a u z e a u  s t r i g ă t e  a s u r z i t o a r e ,  l u m e a  î n c e 
p u s e  s ă  s e  a d u n e  ş i  p o l i ţ i a  i n t e r v e n i .  O  c e a t ă  d e  d e r 
b e d e i  i n u n d a s e  b u l e v a r d u l  A u s p a c h  s ă r in d  ş i  c â n t â n d  
C e  e r a ?  P r o p r i e t a r u l  u n u i  m a r e  m a g a z i n  d e  c o n f e c ţ i -  
u n i ,  a n g a j a s e  z e c i  d e  d e r b e d e i ,  î m b r ă c a ţ i  c a  d e  c a r n a 
v a l ,  ş i  a v â n d  d e  h a i n a  f i e c ă r u ia  c â t e  o  p l a c a r d ă  c u  n u 
m e l e  m a g a z i n u l u i  s ă u .  I n  c â t e v a  o r e ,  t o t  o r a ş u l  n u  
v o r b e a  d e c â t  d e  p r o c e d a r e a  o r i g i n a l ă  a  a c e l u i  n e g u s t o r .

L a  L i e g e ,  a m  v ă z u t  î n  1 9 0 8 ,  u n  c o l o s a l  b u t o iu  u m 
b lă t o r .  I n n ă u n t r u l  b u t o iu l u i  e r a  a s c u n s  u n  o m  c a r e  
a c ţ i o n a  u n  b i c i c l u  ş i  p e  c a r e  e r a  a ş e z a t  b u t o iu l .  P e  b u 
t o i  e r a  s c r i s ă  r e c la m a  u n e i  f a b r ic i  d e  l i c h e u r u r i .  I n g e -  
n i o s i t a t e a  s i s t e m u l u i  s ’a  î n t i p ă r i t  p u t e r n i c ,  ş i  o d a t ă  c u  
e a  ş i  n u m e l e  p r o d u s u lu i .  .

L a  n o i  s ’a  i n t r o d u s  a c e s t  s i s t e m  d e  r e c la m ă ,  î n s ă  
s u b  o  f o r m ă  p a r t i c u la r ă .  O a m e n i  d e  t o a t e  c o n d i ţ i u n i l e  
s o c i a l e ,  c u t r e e r ă  b e r ă r i i l e ,  c a f e n e l e l e ,  b ă c ă n i i l e  ş i  c â r 
c i u m i l e  ş i  c e r  s ă  li  s e  s e r v e a s c ă  b e r e a  « X » .  A c o l o  u n d e  
n u  g ă s e s c  p r o t e s t e a z ă ,  a r ă t â n d  c ă - i  u n  m a r e  n e a j u n s  
c ă  b e r e a  « X  n u  s e  g ă s e ş t e .  L o c a lu r i l e  u n d e  b e r e a  
« X »  l i p s e ş t e ,  s u n t  s e m n a l a t e  ş i  î n  z iu a  u r m ă t o a r e  a lţ i  
a g e n ţ i  s e  p r e z i n t ă  f ă c â n d  a c e i a ş i  c e r e r e .  M a r e  p a r t e  
d in  d e b i t a n ţ i  v ă z â n d  c e r e r e a ,  f a c  c a m a n d ă .  P r i m a  v â n 
z a r e  a s i g u r a t ă ,  r o lu l  a g e n ţ i l o r  î n c e t e a z ă  ş i  d i r e c ţ ia  f a -  
b r ic e i  ia  m ă s u r i  p e n t r u  a - ş i  c u l t i v a  c l i e n t e l a .

A c e s t  s i s t e m  p r e z i n t ă  î n s ă  u n  m a r e  n e a j u n s  : u ş u 
r in ţ a  d e  a  fi d e m a s c a t .  S e  c e r e  d e c i  m u l t ă  p r u d e n ţ ă ,  
a b i l i t a t e  ş i  d i s c r e ţ i e  d in  p a r t e a  a g e n ţ i l o r  î n s ă r c in a ţ i  c u  
r e c la m a .

U l t i m u l  m i j lo c  d e  r e c la m ă  s u n t  m uzeele, expozifiu -  
nile şi expediliuriile f lo la n le ; a c e s t e a  î n s ă  o r g a n i z â n -  
d u - s c  n u m a i  d e  s t a t e  ş i  a s o c i a ţ iu n i  p u t e r n i c e  d e  f a b r i 
c a n ţ i ,  e s  d in  c a d r u l  r e c l a m e l o r  p o t r i v i t e  p e n t r u  f a b r i 
c a n ţ i i  ş i  n e g u s t o r i i  i z o la ţ i .

. * *  •
D i n  c e l e  c e  p r e c e d ,  r e z u l t ă  c ă  în  l u p t a  p e n t r u  c â ş 

t i g a r e a  b a n u l u :, f a b r ic a n ţ i i  ş i  n e g u s t o r i i  r e c u r g  l a  a r 
m e l e  c e l e  m a i  v a r ia t e .  T o a t e  î n s ă  ţ i n t e s c  c ă t r e  u n  s i n 
g u r  s c o p  s u p r e m  ; î m b o g ă ţ i r e a .

Ş i  p e n t r u  a  a j u n g e  la  a c e a s t a ,  s e  c e r e  i n t e l i g e n ţ ă ,  
t a c t ,  e c o n o m i e ,  s p ir i t  d e  o r d i n e  ş i , . . .  r e c la m ă .

P r in  u r m a r e ,  n e g u s t o r i i  v o r  t r e b u i  s ă  c u n o a s c ă  la  
p e r f e c ţ i e  a r t a  p u b l i c i t ă ţ e i ,  a  r e c la m e i .  S ă  n u  s e  f a c ă  
n ic i  o d a t ă  e c o n o m i i  ş i  p r i m e l e  r e z u l t a t e  s ă  n u  d e s c u 
r a j e z e .  I n d i f e r e n ţ a  p u b l i c u lu i  s e  î n v i n g e  î n t o t d e a u n a  
p r i n t r ’o  r e c la m ă  i n t e l i g e n t ă  ş i  s t ă r u i t o a r e .

Ar. C . Murgescu
Licenţiat in ştiinţele comerciale
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î n  t i m p u r i l e  n o a s t r e ,  c h e s t i u n e a  o r i g i n e i  ş i  c o n s t r u c 

ţ i e i  u n i v e r s u l u i  n u  m a i  p o a t e  f i  d i s c u t a t ă  d e c â t  s u b  

l u m i n a  p e  c a r e  o  a r u n c ă  u l t i m e l e  c e r c e t ă r i  a s t r o n o 

m i c e ,  î n t r e p r i n s e  c u  a j u t o r u l  p u t e r n i c  a l  s p e c t r o s c o 

p i e i ,  p e  l a  d i f e r i t e l e  o b s e r v a t o a r e  a s t r o n o m i c e  d e  s e a m ă  

c a  c e l e  d e l a  P o s t d a m ,  K b n i g s t u h l ,  G r e e n w i c h ,  Y e r k e s ,  

L i c k ,  e t c .

A z i  n u  s e  m a i  p o t  f a c e  t e o r i i  ş i  i p o t e z e  a s u p r a  a 

c e s t e i  c h e s t i u n i ,  d e c â t  n u m a i  p e  t e m e i u l  d e s c o p e r i r i 

l o r  f ă c u t e  î n  a s t r o n o m i a  s i d e r a l ă .  D e  a l t f e l ,  K a n t ,  î n  

« I s t o r i a  n a t u r a l ă  ş i  t e o r i a  c e r u l u i » ,  t o t  n u m a i  d a t e l e  

a s t r o n o m i c e  l e - a  î n t r e b u i n ţ a t ,  d a r  b i n e  î n ţ e l e s ,  c e l e  

c u n o s c u t e  p e  v r e m e a  s a .  T e o r i i l e  c o s m o g o n i c e  d i n  

v e a c u l  a l  n o u ă - s p r e - z e c e - l e a  t o t  a s t r o n o m i a  a  a v u t - o  c a  

t e m e l i e  ş i  a r  f i  f o s t  d e  g i i r a r e  s ă  n u  f i e  a ş a .  U n  H e r -  

b e r t  S p e n c e r  a  î n ţ e l e s  d e  a s e m e n e a ,  c ă  n u  p o a t e  f a c e  

f i lo z o f ia  „ p r i m e l o r  p r i n c ip i i "  f ă r ă  a j u t o r u l  r e a l  a l  a s 

t r o n o m i e i  ş i  d e  a c e e a  n u  e  d e  m i r a r e ,  c ă  a  s t u d i a t  

a s t r o n o m i a  a t â t  d e  p r o f u n d ,  î n  c â t ,  e l ,  n e p r o f e s i o n i s t u l ,  

a  f o s t  u n u l  d i n t r e  c e i  d ’i n t â i  c a r e  a  d o v e d i t  c ă  t e o r i a  

c o s m o g o n i c ă  a  l u i  L a p l a c e  a r e  p r e a  m u l t e  p ă r ţ i  s l a b e ,  

p e n t r u  a  f i a d m i s ă  î n  î n t r e g i m e .

S t u d i i n d  a s t r o n o m i a  î ţ i  l ă m u r e ş t i  a p o i  b i n e  n o ţ i u n e a  

„ u n i v e r s u l u i " ,  c a r e  p e n t r u  p r o f a n i  î n s e m n e a z ă  d e  m u l t e  

o r i  m i c u l  ş i  n e î n s e m n a t u l  n o s t r u  s i s t e m  s o l a r ,  p e  c â n d  

în  r e a l i t a t e ,  u n i v e r s u l  c u p r i n d e  t o a t e  s u t e l e  d e  m i l i 

o a n e  d e  s i s t e m e  s o l a r e  s a u  s t e l a r e .  B a  u n i i  s c r i i t o r i  

s a u  f i lo z o f i ,  a u  î n t r e b u i n ţ a t  t e r m e n u l  d e  u n i v e r s  î n -  

t r ’u n  t e r m e n  ş i  m a i  r e s t r â n s ,  u n i v e r s u l  l o r  f i in d  d o a r  

n e î n s e m n a t a  p l a n e t ă  p e  c a r e  t r ă im .

A ş a  s e  e x p l i c ă  c ă  a c e i  c a r i  s e  ţ in  d e p a r t e  d e  p r o 

g r e s e l e  a s t r o n o m i e i  ş i  c a r i  c u  t o a t e  a c e s t e a  s e  s i m t  

o b l i g a ţ i  s ă  s e  o c u p e  c u  c h e s t i u n e a  o r i g i n e i  u n i v e s u l u i ,  

p u n  l a  c o n t r i b u ţ i e  f i z i c a ,  c h i m i a  ş i  t o a t e  r a m u r i l e  ş t i 

i n ţ e l o r  n a t u r a l e  ş i  n u m a i  a s t r o n o m i a  n u .  E  d r e p t  î n s ă ,  

c ă  p e n t r u  a  fi î n  c u r e n t  c u  t o a t e  d e s c o p e r i r i l e  a s t r o 

n o m i e i  s i d e r a l e ,  e  n e v o i e  s ă - ţ i  d e v o t e z i  a p r o a p e  t o t  

t i m p u l  n u m a i  s t u d i u l u i  l o r .  E  ş i  m a i  d r e p t  î n s ă ,  c ă  

f ă r ă  e l e ,  n u  a i  m i j lo c u l  s ă  v o r b e ş t i  d e s p r e  o r i g i n a  ş i  

c o n s t r u c ţ i a  u n i v e r s u l u i .

H a e e k e l ,  a  v o i t  s ă  e x p l i c e  « E n i g m e l e  u n i v e r s u l u i »  

f ă r ă  a j u t o r u l  a s t r o n o m i e i  ş i  b i n e  î n ţ e l e s ,  c ă  n u  p u t e a  

s ă  r e u ş e a s c ă  c o m p l e c t ;  d a c ă  a r  s c r i e  î n c ă  c d a t ă  a c e a  

o p e r ă ,  d e  a l t f e l  c u  d r e p t  c u v â n t  c e l e b r ă ,  a r  d a  a s t r o 

n o m i e i  l o c u l  c e  i  s e  c u v i n e .  U n  a l t  « m o n i s t »  î n s ă ,  

S v a n t e  A r r h e n i u s ,  a  c o m p l e c t a t  a c e a s t ă  l i p s ă  p r in
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d o u ă  d i n t r e  s c r i e r i l e  s a l e ,  d i n t r e  c a r i  c e a  m a i  î n s e m 

n a tă ,  e  « E v o l u ţ i u n e a  l u m i l o r » .  U n  n a t u r a l i s t  c a  A .  

R u s s e l  W a l l a c e ,  p e n t r u  a  f a c e  p e  c i t i t o r i i  s ă i  s ă  p r i 

c e a p ă  « l o c u l  o m u l u i  î n  u n i v e r s  ,  a  s c r i s  u n  t r a t a t  a 

p r o a p e  p u r  a s t r o n o m i c .

'P o ţ i  a c e ş t i  î n v ă ţ a ţ i  ş i - a u  d a t  s e a m a  c ă  t r e b u i e  s ă  

v o r b e a s c ă  d e s p r e  u n i v e r s  n u m a i  d u p ă  d a t e l e  a s t r o 

n o m ic e .

D e  f a p t ,  d e s p r e  origina  u n i v e r s u l u i  n u  s e  p o t  f a c e  

d e c â t  i p o t e z e ,  m a i  m u l t  s a u  m a i  p u ţ i n  i n g e n i o a s e ,  c ă c i  

d a t e l e  a s t r o n o m i c e  d e  p â n ă  a c u m ,  d e ş i  s u n t  în  n u m ă r  

f o a r t e  m a r e ,  s u n t  î n c ă  n e î n d e s t u l ă t o a r e  i a r  i m a g i n a -  

ţ i u n e a  n u  p o a t e  s ă  u m p le  t o a t e  g o l u r i l e .

A m  c ă u t a t  s ă  a r ă t ă m  c e  t e m e l i e  t r e b u i e  s ă  a i b ă  a 

s e m e n e a  c e r c e t ă r i ,  d e  o a r e c e  v e d e m  c u  m i r a r e  c ă  î n c ă  

s e  s c r i u  v o l u m e  î n t r e g i  d e s p r e  „ o r i g i n a  u n i v e r s u l u i " ,  

î n  c a r i  a s t r o n o m i a  n u  j o a c ă  m a i  n i c i  u n  r o l .  D .  C ă 

p i t a n  Ş t e f a n  C r i s t e s c u ,  î n t r ’o  s c r i e r e  c u  a c e s t  t i t l u  * I.), 

s e  o c u p ă  d e  a c e a s t ă  c h e s t i u n e  f ă r ă  s ă  fi p u s  l a  c o n t r i 

b u ţ i e  c e r c e t ă r i l e  a s t r o n o m i c e  m o d e r n e .

N u  f a c  a c i  c r i t i c a  s c r i e r e i  d - l u i  Ş t e f a n  C r i s t e s c u ,  

c ă c i  D - s a  t r a t e a z ă  d e s p r e  o  s u m ă  d e  c h e s t i u n i ,  p e  c a r e  

n u  s u n t  î n d r i t u i t  s ă  l e  d i s c u t .  S u n t  d a t o r  î n s ă  s ă - i  

a t r a g  a t e n ţ i u n e a  a s u p r a  l i p s e i  s e m n a l a t ă  m a i  s u s ,  l i p s ă  

c a r e  f a c e  c a  t i t l u l  g e n e r a l  a l  s c r i e r e i ,  s ă  n u  f ie  j u s t i 

f i c a t  p r i n  c o n ţ i n u t u l  e i .  —  C e l e  c â t e v a  p a g i n i  î n  c a r e  

s e  a s c u n d  u n e l e  n o ţ i u n i  g e n e r a l e  d e  a s t r o n o m i e ,  s u n t  

p l i n e  d e  g r a v e  e r o r i ,  s a u  d e  n e î n ţ e l e s u r i .

P e n t r u  a  d o v e d i  a c e a s t a ,  i a u  o  f r a z ă  l a  î n t â m p l a r e :

„ A  c o t â  d e  l a  v o i e  l a c t e e ,  o n  a p e r e o i t  q u e l q u e f o i s ,  

m e m e  â  l ’o e i l  n u ,  d e  p e t i t e s  n â b u l o s i t â s  a y a n t  t o u t e  

l ’a p p a r e n c e  d e  n u a g e s  l u m i n e u x .  L a  p h o t o g r a p h i e  a  

d e r n i e r e m e n t  â t a b l i  q u e  l e u r  c o n s t i t u t i o n  e s t  g a z e u s e  

e t  i n c a n d e s c e n t e  e t  q u e  d e s  â t o i l e s  s o n t  â  l e u r  c e n t r e "

„ L â n g ă  c a l e a  l a p t e l u i " ,  c u m  s p u n e  d .  Ş t e f a n  C r i s 

t e s c u ,  d e  ş i  n u  e  o  e x p r e s i u n e  ş t i i n ţ i f i c ă ,  n u  s e  a f l ă  

n e b u l o a s e l e  d e s p r e  c a r i  D - s a  v o e ş t e  s ă  v o r b e a s c ă .  I n  

p l a n u l  c ă e e i  l a c t e e ,  s a u  c h i a r  î n  c a l e a  l a p t e l u i  s e  a f l ă  

î n g r ă m ă d i r i l e  d e  s t e l e ,  c a r i  u n e o r i  a u  a p a r e n ţ e l e  u n o r  

n e b u l o a s e . — N u  „ u n e o r i"  s e  p o t  z ă r i  c u  o c h i i  l i b e r i  n e 

b u l o a s e l e  m a r i ;  c i  t o t d e a u n a . — F o t o g r a f i a  n u  p o a t e  d o 

v e d i  d a c ă  c o n s t i t u ţ i a  u n e i  n e b u l o a s e  e  g a z o a s ă  ş i  i n 

c a n d e s c e n t ă ;  c i  s p e c t o s c r o p u l .  N u  î n  t o a t e  n e b u l o a s e l e  s e  

a f l ă  c â t e  o  s t e a  î n  c e n t r u  ; c i  n u m a i  î n t r ’u n e l e  n u m i t e  

„ p l a n e t a r e "  ş i  c a r i  s u n t  p u ţ i n  n u m e r o a s e .  N e b u l o a s e l e  

i m e n s e ,  g a z o a s e ,  r a r e - o r i  a u  „ u n  c e n t r u "  ş i  o  s t e a  în  

a c e l  c e n t r u .

A p o i  a c e s t e a  s u n t  n o ţ i u n i  c u  t o t u l  e l e m e n t a r e  în  

a s t r o n o m i e  ş i  d a c ă  s u n t  r e d a t e  g r e ş i t ,  c u m  v a  m a i  

p u t e a  c i n e v a  s ă  v o r b e a s c ă  d e  „ o i ' i g i n a  u n i v e r s u l u i "  ? 

A z i  s e  s t u d i a z ă  p â n ă  î n  c e l e  m a i  m i c i  a m ă n u n t e  c a 

l e a  l a p t e l u i ,  c a r e  p a r e  a  f i  a d e v ă r a t a  o r i g i n ă  a  « u n i 

v e r s u l u i  v i z i b i l " ,  s e  f a c  c e r c e t ă r i  m i g ă l o a s e  a s u p r a  d i s 

t r i b u ţ i e i  s t e l e l o r  f a ţ ă  d e  p l a n u l  c ă e e i  l a c t e e ,  s e  m ă 

s o a r ă  d i s t a n ţ e l e  s t e l e l o r ,  s e  a n a l i z e a z ă  c u  s p e c t r o s c o -  

p u l  c o n s t i t u ţ i a  s t e l e l o r ,  a  n e b u l o a s e l o r ,  s e  s t u d i a z ă  c u  

s p e c t r o s c o p u l  i u ţ e l e l e  s t e l e l o r  ş i  n e b u l o a s e l o r ,  s e  s t u -

•) L’oriijine ilc l'nnioers el son vvolntion sans /in. Edil. 
Schleicher freres, Paris,

d i a z â  s t e l e l e  v a r i a b i l e  ş i  d u b l e ,  d u b l e  v i z u a l e  ş i  s p e c -  

t r o s c o p i c e ,  n u m a i  ş i  n u m a i  î n  v e d e r e a  m a r e i  c h e s t i u n i  

a  o r i g i n e i  ş i  c o n s t r u c ţ i e i  u n i v e r s u l u i .

E  o  m u n c ă  p e  î n t r e c u t e  în  a c e a s t ă  p r i v i n ţ ă ,  d e m n ă  

d e  t o a t ă  l a u d a  ş i  n u  s e  p o a t e  s ă  m a i  a i b e  c i n e v a  c u 

r a j u l  s ă  v o r b e a s c ă  d e s p r e  u n i v e r s ,  p â n ă  c â n d  n u  c u 

n o a ş t e  r e s u l t a t e l e  c e r c e t ă r i l o r  u n o r  î n v ă ţ a ţ i  c a : H e r -  

s c h e l ,  K a n t ,  S t r u v e ,  P r o c t o r  ş i  î n  t i m p u r i l e  d i n  u r m ă  

a c e l e a  a l e  a s t r o n o m i l o r  P i c k e r i n g ,  H a l e ,  B a r n a r d ,  S e e -  

l i g e r ,  M a x  W o l f ,  K a p t e y n ,  F r o s t ,  C a m p b e l l ,  H a l m ,  

H o u g h ,  E d d i n g t o n ,  H e r t z s p r u n g ,  V o g e l ,  S c h e i n e r ,  S t r a t -  

t o n o f ,  E a s t o n  e t c . ,  e t c .

A c e ş t i a  a u  p u b l i a t  r e s u l t a t u l  c e r c e t ă r i l o r  l o r  î n  

v o l u m e ,  b r o ş u r i ,  b u l e t i n e  ş i  r e v i s t e  c a r i  f o r m e a z ă  o  î n 

t r e a g ă  b i b l i o t e c ă  ş i  p e s t e  c e r c e t ă r i l e  l o r  n u  p o ţ i  s ă  

t r e c i  c â n d  v r e i  s ă  d i s c u ţ i  c h e s t i u n e a  o r i g i n e i  u n i v e r 

s u l u i ,  c ă c i  c e r c e t ă r i l e  l o r  s u n t  t e m e l i a  e i .

P e n t r u  c e  a s t r o n o m i a  n u  e  î n t r e b a t ă  d e  c e i  c a r i  v o r  

s ă  d i s c u t e  o r i g i n a  u n i v e r s u l u i ,  n u - m i  d a u  s e a m a .  E  o  

d a t o r i e  î n s ă  s ă  l i  s e  a t r a g ă  a t e n ţ i u n e a ,  c ă c i  a l t f e l ,  o r i 

c â t  d e  i n t e r e s a n t e  a r  f i  i p o t e z e l e  f ă c u t e ,  e l e  n u  p o t  s ă  

a i b e  o  v a l o a r e  ş t i i n ţ i f i c ă .

R e p e t ,  n u  a m  d i s c u t a t  a c i  d e  c â t  l e g ă t u r a  c e - o  a r e  

a s t r o n o m i a  c u  c h e s t i u n e a  o r i g i n e i  u n i v e r s u l u i  v i z i b i l  ş i  

n i c i  p r in  g â n d  n u  m i - a  t r e c u t  s ă  d i s c u t  d i n  a l t e  p u n c t e  

d e  v e d e r e  . v a lo a r e a  î n  g a n e r a l  a  s c r i e r e i  a  d - l u i  Ş t e f a n  

C r i s t e s c u .  O  v o r  d i s c u t ă  a l ţ i i ,  c u  t o t u l  c o m p e t e n ţ i  în  

m a t e r i i l e  p e  c a r i  D - s a  l e  t r a t e a z ă ,  e u  u n u l  a m  v o i t  

n u m a i  s ă  i n z i s t  a s u p r a  l i p s e i  s t u d i i l o r  a s t r o n o m i c e ,  d i n -  

t r ’o  s c r i e r e  c a r e  a r e  c a  t i t l u  „ O r i g i n a  u n i v e r s u l u i " .

Victor Anestin.

DĂRI DE SEAMA
I. C. F i l i t l i : Aşezământul cultural al Mitropoli

tului Dositei Filitti, dela înfiinţare până astăzi
( 1 8 2 7  — 1 9 1 0 )

D - l  I .  C . F i l i t t i  e  u n  t â n ă r  d i p l o m a t ,  c a r e  s ’a  a 
f i r m a t  p e  t e r e n u l  c e r c e t ă r i l o r  i s t o r i c e  c u  o  s e r i e  d e  
m o n o g r a f i i  e r u d i t e  ş i  i n t e r e s a n t e .  M u l t e  d i n  c e r c e t ă 
r i l e  s a l e  l e - a  f ă c u t  î n  b i b l i o t e c a  V a t i c a n u l u i ,  l a  R o m a ,  
u n d e  D - s a  a  f o s t  t i m p  d e  d o i  a n i  s e c r e t a r u l  L e g a ţ i -  
u n e i  n o a s t r e .

N o u a  p u b l i c a ţ i e  a  D - l u i  F i l i t t i  p r i v e ş t e  v i a ţ a  ş i  o 
p e r a  f i l a n t r o p i c ă  a  u n u i  m a r e  o m  d e  b i n e  d in  t r e c u t ,  
M it r o p o l i t u l  D o s i t e i  F i l i t t i .

M i t r o p o l i t u l  D o s i t e i  F i l i t t i  s ’a  n ă s c u t  l a  1 7 3 4  î n  c o 
m u n a  P o d g o r i a n a ,  n u  d e p a r t e  d e  l a n i n a  ş i  s ’a  c ă l u 
g ă r i t  l a  m ă n ă s t i r e a  S o s i n u  d i n  c o m u n a  s a  n a t a l ă ,  d e  
u n d e  a  t r e c u t  a p o i  l a  m ă n ă s t i r e a  p r o f e t u l u i  I l i e  d in  
Z i ţ a .  A c e a s t ă  m ă n ă s t i r e  a v â n d  m e t o h  î n  B u c u r e ş t i ,  
m ă n ă s t i r e a  S f .  I o a n  c e l  m a r e  ( u n d e  e  a z i  C a s a  d e  
d e p u n e r i ) ,  D o s i t e i  a  f o s t  t r i m i s  î n  1 7 6 4  c a  a r h i m a n 
d r i t ,  s ă  f i e  e g u m e n u l  a c e s t e i  m ă n ă s t i r i .  S u b  M a v r o g h e n i ,  
l a  1 7 8 7 , e  a l e s  e p i s c o p  a l  B u z ă u l u i ,  i a r  l a  1 7 9 3  d e v i n e  
m i t r o p o l i t  a l  Ţ ă r i i  R o m â n e ş t i .  O c u p ă  s c a u n u l  p â n ă  l a  
1 5  I a n u a r i e  1 8 1 0 , c â n d  e  s c o s  d e  m u s c a l i  p e n t r u c ă  s e  
r i d i c a s e  c o n t r a  a m e s t e c u l u i  t o t  m a i  m a r e  a l  R u ş i l o r  
în  a d m i n i s t r a ţ i a  ş i  în  b i s e r i c a  ţ â r e i .  D e ş i  s t r ă i n  d e  
o r i g i n ă ,  D o s i t e i  F i l i t t i  a  ş t i u t  s ă  a i b e  s i m ţ i m i n t e  r o 
m â n e ş t i  î n  t o a t ă  l u n g a  l u i  c a r i e r ă  a t â t  p e  t ă r â m u l  p o -
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l i t i c ,  c â t  ş i  p e  c e l  b i s e r i c e s c  ş i  c u l t u r a l .  G r i g o r i e ,  
v i i t o r u l  m i t r o p o l i t ,  î n  p r e f a ţ a  T r i o d u l u i  d e l a  1 7 9 7 , z i c e  
c ă  D o s i t e i  s ’a  f ă c u t  v r e d n i c  a  f i  s o c o t i t  „ c a  o  p a r t e  
a  t r u p u l u i  ţ ă r e i  n o a s t r e 1*.

A c t i v i t a t e a  l u i  D o s i t e i  F i l i t t i  a  f o s t  î n t r e i t ă : s ’a  
d e s v o l t a t  p e  t ă r â m u l  p o l i t i c ,  b i s e r i c e s c  ş i  c u l t u r a l .

P o l i t i c e ş t e ,  D o s i t e i  F i l i t t i  a  f o s t  î n  t o t  t i m p u l  a g i 
t ă r i l o r  d e l a  1 7 8 7  —  1 8 1 0  d e  p a r t e a  b o e r i l o r  n a ţ i o n a l i ş t i  
c a r i ,  î n  n e s i g u r a n ţ a  a c e l o r  t i m p u r i  f r ă m â n t a t e ,  c ă t a u  
m â n t u i r e a  ţ ă r i i  l o r  s p r i j i n i n d u - s e  c â n d  p e  T u r c i ,  c â n d  
p e  A u s t r i a c i ,  c â n d  p e  R u ş i .  A u t o r u l  i n s i s t ă  m u l t  a 
s u p r a  e v e n i m e n t e l o r  p o l i t i c e  d in  a c e ş t i  a n i .  D u p ă  s t u 
d i i l e  ş i  d o c u m e n t e l e  p u b l i c a t e  î n  c e s t i n n e  d e  U r e c h i ă ,  
l o r g a ,  R a d u  R o s e t t i ,  e t c . ,  D - l  I .  C . F i l i t t i  r e u ş e ş t e  
a  a r u n c a  o  l u m i n ă  n o u ă  a s u p r a  u n e i  e p o c e  a t â t  d e  
t u r b u r e  ş i  a  p u n e  în  e v i d e n ţ ă  r o s t u l  p a r t i d e l o r  p o 
l i t i c e  l a  n o i  p e  a t u n c i .  P e  i c i  p e  c o lo ,  D - l  F i l i t t i  a 
d u c e  ş i  n o i  c o n t r i b u ţ i i  d o c u m e n t a r e  c a r i  l i m p e z e s c  ş i  
m a i  m u l t  c h e s t i u n e a  î n  a c e s t e  p a g i n i ,  c a r i  v o r  t r e 
b u i  s ă  f i e  c o n s u l t a t e  p e  v i i t o r  d e  t o ţ i  c e i  c e  s e  v o r  
o c u p i  d e  i s t o r i a  a c e l o r  a n i .  L a  1 7 9 3 , D o s i t e i  F i l i t t i  i s 
c ă l e ş t e  ş i  e l  a p e l u l  c ă t r e  P o a r t ă ,  d e s p r e  c a r e  D - l  l o r g a  
s p u n e  c ă  a  f o s t  u n  „ a c t  c u  t o t u l  d e z i n t e r e s a t ,  u n  s t r i g ă t  
d e  d i s p e r a r e  e ş i t  d i n  i n i m a  ţ â r e i  c h i n u i t e "  a c t  î n  c a r e  
s e m n a t a r i i  c e r e a u  s t a b i l i t a t e a  d o m n i lo r .  L a  1 7 9 4 , D o 
s i t e i  s e m n e a z ă  î n  f r u n t e a  D i v a n u l u i  „ r e f u z u l  d e  a  
t r i m e t e  z a h e r e a u a  c e r u t ă ,  î n  v r e m e  d e  f o a m e t e  —  d e  
n e î n d u p l e c a t a  P o a r t ă " .  L a  1 7 9 8 , D o s i t e i ,  d e ş i  g r e c ,  
n u  r ă m â n e  s t r ă i n  d e  h r i s o v u l  p r in  c a r e  s e  î n c e a r c ă  r e 
a d u c e r e a  l a  l e g a l i t a t e  a  e g u m e n i l o r  m ă n ă s t i r i l o r  î n c h i 
n a t e .  I n  a c e l a ş  a n ,  o p u n e  s t r a ş n i c ă  r e z i s t e n ţ ă  l u i  
H a n g e r i  V o d ă  c a r e ,  f ă r ă  m i lă  d e  n o r o d u l  c o p l e ş i t  d e  
n e v o i  ş i  d e  d ă r i ,  p e r c e p e  v i n â r i c i u l  ş i  o e r i t u l  î n d o i t  
ş i ,  n e m u l ţ u m i t  c u  a t â t ,  m a i  v r e a ,  î n  t o i u l  i e r n e i ,  s ă  
p e r c e a p ă  ş i  n e s u f e r i t u l  v ă c ă r i t .  V o d ă  a m e n i n ţ â n d  c u  
s a b i a ,  M i t r o p o l i t u l  a m e n i n ţ ă  a  t r a g e  c l o p e t e l e  ş i  a  
a z m u ţ i  n o r o d u l .  A  t r e b u i t  i n t e r v e n ţ i a  P a t r i a r h u l u i ,  
c â ş t i g a t  c u  p u n g i  d e  b a n i ,  c a  s ă  c a d ă  p a t r i o t i c a  o p o 
z i ţ i e  a  î n a l t u l u i  p r e l a t .  L a  1 8 0 6 , D o s i t e i  F i l i t t i  . ,c u  
d u h  c ă t r e  p a t r i e  b u n “ , c u m  z i c e  c r o n i c a r u l  Z i l o t  R o 
m â n u l ,  s e  d u c e  p r i n t r e  T u r c i i ,  c a r i  v o i a u  s ă  d e a  f o c  
C a p i t a l e i  ş i  m a i  c u  v o r b a ,  m a i  î m p ă r ţ i n d  b a n i ,  s c a p ă  
B u c u r e ş t i i  d e  p u s t i i r e .  L i s t a  s ’a r  p u t e a  p r e l u n g i . . .

P e  t â r ă m u l  b i s e r i c e s c ,  î n  a f a r ă  d e  m ă s u r i l e  c o n t r a  
a b u z u r i l o r  c ă l u g ă r i l o r  g r e c i ,  s e  m a i  d a t o r e ş t e  l u i  D o 
s i t e i  F i l i t t i ,  r e d u c e r e a  p l o c o n u lu i  c â r j e i  —  m a r e  u ş u 
r a r e  p e n t r u  s ă r m a n i i  p r e o ţ i ; î n f i i n ţ a r e a  e p i s c o p i e i  
A r g e ş u l u i  p e n t r u  c o n c u r e n t u l  s ă u  n e f e r i c i t  l a  m i t r o 
p o l i e ,  I o s i f ;  î n f i i n ţ a r e a  c o n d i c e i  d e  d o c u m e n t e  a  e p i s 
c o p i e i  B u z ă u l u i ; î n f i i n ţ a r e a  c e l e i  d i n t â i  ş c o l i  p e n t r u  
p r e o ţ i ,  l a  B u c u r e ş t i ,  î n a i n t e  c a  m i t r o p o l i t u l  V e n i a m i n  
s ă  f i  î n f i i n ţ a t  î n  M o ld o v a  s e m i n a r u l  c e - i  p o a r t ă  n u 
m e l e  ; e t c .

P e  t ă r â m u l  c u l t u r a l ,  D o s i t e i  F i l i t t i  s ’a  d i s t i n s  c u  
d e o s e b i r e .  A  s p r i j i n i t  p e  t i n e r i i  c a r i  m e r g e a u  l a  s t u d i i  
î n  s t r ă i n ă t a t e ; a  î n c u r a j a t  t i p ă r i r i l e  d e  c ă r ţ i  b i s e r i 
c e ş t i  î n  l i m b a  r o m â n e a s c ă ,  o p e r ă  n a ţ i o n a l ă  d e  m a r e  
f o l o s  î n t r ’o  v r e m e  c â n d  c u l t u r a  p ă t u r i l o r  d e  j o s  s e  
r e z u m ă  l a  c i t i r e a  a c e s t o r  c ă r ţ i ; c a  p r e z i d e n t  a l  e f o 
r i e i  ş c o a l e l o r ,  a  f ă c u t  s ă  s e  r e c l ă d e a s c ă  ş c o a l a  s l a v o -  
n e a s c â  d e l a  S f .  G h e o r g h e ,  e t c .  A c e a s t ă  a c t i v i t a t e  c u l 
t u r a l ă ,  D o s i t e i  F i l i t t i  a  î n ţ e l e s  s ă  o  c o n t i n u e  ş i  d u p ă  
m o a r t e ,  d i s p u n â n d  p r i n t r ’u n  t e s t a m e n t  c u  d a t a  d e  1 9  
O c t o m b r i e  1 8 2 5 , c ă ,  m o ş t e n i t o r i i  l u i  v o r  c u m p ă r ă  c u
11.000 g a l b e n i  o  m o ş i e  d i n  a l  c ă r e i a  v e n i t  „ s ă  s e  
t r i m e a t ă  l a  A c a d e m i i l e  E u r o p e i  t i n e r i  s i l i t o r i  ş i  i n t e 
l i g e n ţ i  c a  s ă  î n v e ţ e  u n i i  ş t i i n ţ e ,  a l ţ i i  a r t e ,  s p r e  f o l o s u l  
g e n e r a l  a l  n a ţ i e i * 1.

*

V o i n ţ a  M i t r o p o l i t u l u i  D o s i t e i  F i l i t t i  s ’a  e x e c u t a t  î n 
d a t ă  d u p ă  m o a r t e a  l u i ,  î n t â m p l a t ă  l a  B r a ş o v  l a  1 8 2 6 . 
C u  b u r s e  d in  f o n d u l  l ă s a t  d e  e l ,  a u  î n v ă ţ a t  c a r t e  d e ,

a t u n c i  î n c o a c e  m u l ţ i  R o m â n i  ş i  G r e c i  ş i  n u  p u ţ i n i  s ’a u  
d i s t i n s  d i n t r e  a c e ş t i  b u r s i e r i .  E  d e s t u l  s ă  c i t ă m  n u m e  
c a : G e n e r a l u l  M i t i c ă  C r e ţ u l e s c u ,  E u g e n i u  S t ă t e s c u ,  
M ih a i l  F e r e c h i d e ,  M ih a i  S c h i n â ,  G h e o r g h e  S c h i n a ,  C ir u  
O e c o n o m u ,  G r .  P ă u c e s c u ,  C . C . A r i o n ,  a c t u a l  m i n i s t r u ,  
s a u  d i n t r e  m a i  t i n e r i ,  p i c t o r i i  S t e r i a d e  ş i  A r i c e s c u ,  
N e s t o r  U r e c h i a ,  D i n u  B r ă t i a n u ,  L u d o v i c  M r a z e c  ş i  
A l .  M y l l e r ,  p r o f e s o r i  u n i v e r s i t a r i ,  e t c . ,  e t c .

*

O  u l t i m ă  p a r t e  a  l u c r ă r e i  D - l u i  F i l i t t i  e s t e  c o n s a 
c r a t ă  i s t o r i c u l u i  n e a m u l u i  m i t r o p o l i t u l u i  D o s i t e i .  E l  a  
a v u t  d o i  f r a ţ i  ş i  o  s o r ă .  D i n  u n u l  d i n  f r a ţ i  s ă i  c o b o a 
r ă  u n a  d in  r a m u r i l e  a z i  e x i s t e n t e  a l e  f a m i l i e i .  C e a l a l t ă  
r a m u r ă ,  c ă r e i a  a p a r ţ i n e  ş i  a u t o r u l ,  s e  t r a g e  d i n  s o r a  
m i t r o p o l i t u l u i ,  c ă s ă t o r i t ă  c u  e u p a t r i d u l  C o n s t a n t i n  C r e -  
m id i .  N e a m u l  a c e s t u i a ,  d e  o r i g i n ă  f e u d a t a r â  d in  P e -  
l o p o n e z u l  b i z a n t i n ,  s e  d o v e d e ş t e  l a  1 5 4 8  în  p e r s o a n a  a  
d o i  C r e m i d i ,  M a n o i l  ş i  D i m i t r i e ,  m e m b r i  l a i c i  a i  s i 
n o d u l u i  p a t r i a r h a l  d i n  C o n s t a n t i n o p o l  ş i  f r u n t a ş i  p r i n t r e  
e u p a t r i z i i  ţ a r i g r ă d e n i .  D e s c e n d e n ţ i  d e - a i  l o r  a u  a v u t  
b o e r i i  î n  ţ a r a  r o m â n e a s c ă  î n c ă  d e l a  î n c e p u t u l  s e c .  X V I I I  
î n  t i m p u l  d o m n ie i  l u i  B r â n c o v e a n u  ş i  M a v r o c o r d a ţ i l o r ,  
a c e ş t i  d i n  u r m ă  f i i n d u - l e  ş i  r u d e  d e  a p r o a p e .  N e p o ţ i i  
d e  s o r ă  a i  M i t r o p o l i t u l u i  D o s i t e i  F i l i t t i  a u  l u a t ,  d in  
v o i n ţ a  a c e s t u i a ,  n u m e l e  l u i  d e  f a m i l i e .  D i n t r e  e i ,  o  
m e n ţ i u n e  s p e c i a l ă  s e  c u v i n e  e p i s c o p u l u i  d e  B u z ă u  C o s -  
t a n t i n  F i l i t t i ,  c a r e ,  d e ş i  m a i  r u s o f i l  d e c â t  u n c h i u l  s ă u .  
a r e  ş i  e l  p a g i n i  f r u m o a s e  d i n  p u n c t u l  d e  v e d e r e  r o 
m â n e s c :  c o l a b o r a r e a  l a  î n f i i n ţ a r e a  s p i t a l u l u i  F i l a n t r o 
p i a ,  a l  c ă r u i a  u n u l  d i n t r e  c e i  d i n t â i  e f o r i  a  f o s t ;  î n 
f i i n ţ a r e a  d e  s p i t a l e  p e  p r o p r i a  s a  c h e l t u e a l ă ,  l a  B u 
c u r e ş t i  ş i  B u z ă u  p e  t i m p u l  o c u p a ţ i i l o r  r u s e ş t i  d e l a  
î n c e p u t u l  s e c .  X I X ; f u n d a r e a  ş c o a l e i  d i n  B u z ă u ,  c a r e  
a  d i s p ă r u t  în  f o c u l  a c e s t u i  o r a ş  l a  1 8 0 7 , e t c .

*

D i n  t o a t e  p u n c t e l e  d e  v e d e r e  l u c r a r e a  D - l u i  F i l i t t i  
m e r i t ă  s ă  f ie  c i t i t ă .  E a  e s t e  i n t e r e s a n t ă  p e n t r u  o r i c i n e  
î n  a c e s t e  m o m e n t e  c â n d  p a c e a  B i s e r i c e i  r o m â n e ş t i  a  
f o s t  a t â t  d e  t u r b u r a t ă .  E a  e s t e  î n ă l ţ ă t o a r e  p r i n  p o 
v e s t i r e a  v i e ţ e i  a  d o i  p r e l a ţ i  d e m n i ,  c a r i  c i n s t e s c  g a 
l e r i a  m a r i l o r  p r e l a ţ i  a i  ţ ă r e i ,  ş i  e  a t r ă g ă t o a r e  p r in  
s t i l u l  î n g r i j i t  ş i  a d a p t a t  s u b i e c t u l u i .  E s t e ,  c u m  s p u n e  
D - l  C . G i u r e s c u  î n  C onvorbiri literare  „ o  s e r i o a s ă  
m o n o g r a f i e ,  l i m p e d e  s c r i s ă ,  d o c u m e n t a t ă ,  ş i ,  c e i a  c e  s e  
î n t â l n e ş t e  m a i  r a r  l a  u n  i s t o r i c  a l  p r o p r i e i  s a l e  f a m i l i i ,  
o b i e c t i v ă " .  A c e a s t ă  j u d e c a t ă  a  u n u i  f r u n t a ş  a l  ş t i i n ţ e i  
i s t o r i c e  r o m â n e ,  e s t e  o  g a r a n ţ i e  p e n t r u  c e l  c e  v a  d e s 
c h i d e  c a r t e a ,  c ă  v a  t r a g e  f o l o s  d in  c i t i r e a  e i .  O m u l  d e  
m e s e r i e  v a  g ă s i  în  v o l u m u l  a t â t  d e  î n g r i j i t  a l  D - l u i  
F i l i t t i ,  m u l t e  a m ă n u n t e  n o i  ş i  m a i  a l e s  p r e ţ i o a s e  i n -  
d i c a ţ i u n i  d e  i z v o a r e  n e u t i l i z a t e  m a i  Î D a in t e .  P e n t r u  
c in e  ş t i e  d e c â t  p r e ţ  s u n t  p e n t r u  s t u d i u l  i s t o r i e i  r o m â n e  
i z v o a r e l e  g r e c e ş t i ,  d e  m a r e  v a l o a r e  v o r  f i  î n s e m n ă r i l e  
d e  r e v i s t e  ş i  c ă r ţ i  g r e c e ş t i ,  p e  c a r i  D - l  F i l i t t i  c e l  
d i n t â i  l e - a  î n t r e b u i n ţ a t  l a  n o i ,  a v ă n d u - l e  l a  î n d e m â n ă  
în  m i n u n a t a  b i b l i o t e c ă  a  V a t i c a n u l u i .

Roma. Septembrie 1911. E. Porii
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Î N S E M N Ă R I

Programul desvelirli monumentului lui Eminescu, la Galaţi.—
La orele 10a. m., desvelirca Monumentului: t. Marşul „Ari 
.1rine' de Ed. Caudella, cuvinte de M. Eminescu, executat 
de corui ile elevilor şi elevelor şcoalelor secundare sub con
ducerea D-lui profesor N. Cerkez.

2. Serviciul divin oficiat de P. S. S. N'ifon, episcop al Du
nărei de jos. Răspunsurile vor fi dale de corul episcopal 
sub conducerea -D-Iui Rădulescu.

3. Desvelirea monumentului, opera sculptorului Er. Slorek.
4. Cuvântările : a) i)-l Corncliu Botez, preşedintele co

mitetului care va preda monumentul, b) Răspunsul l)-lui 
Primar al oraşului, e) Cuvântul l)-lui profesor C. Calmuschi 
delegat al comitetului, d) Cuvântările delegaţilor studenţimii 
universitare din ţară; a societăţii academice „Junimea" 
Cernăuţi ; a D-lui Octav C. Tăzlăuanu, redactor la revista 
„Luceafărul" din Sibiu, V. Goldiş, delegatul Comitetului 
naţional din Arad; N. Iorga, profesor universitar; Sextil 
Puşcariu şi T. V. Stefanelli delegaţi ai Societăţi p. cultura 
şi lit. română din Bucovina, cum şi ale altor delegaţi; o) 
Cuvântarea D-lui S. Mehedinţi delegat al „Convorbirilor 
literare"; f) Duiliu /îamfirescu delegat al Academiei, g) C. 
C. Arion, Ministrul Cultelor şi Instrucţiunii Publice.

5. Defilarea şcoalelor în faţa monumentului şi orchestra 
militară.

La orele 'i, jesliual m uzical-lilerar: 1. Marşul „La arme" 
executai d ecoru l  şcoalelor secundare. 2. C. Coşbuc : cuvânt 
festiv. ’

3. C. Rădulescu-Motru : Ce este Eminescu pentru cultura 
română (disertaţie).

f. D-na Jcnny Metuxa-Doro can to : a) Intre pasări, b) 
O mamă, c) Vino’n codru, poezii de Eminescu, acompania
ment Ia piano de D-nul Ionel G. Brătianu.

o. C. Molara: recitări din Eminescu.
(i. Versuri spuse de literaţi români.
î. „Lciîs" piesă inlr'un aci de E. Augier, localizată in ver

suri de Eminescu, jucată de artiştii Teatrului National din 
Bucureşti D-nii: V. Leonescu, A. Atanasescu, C. Belcot, D-ra 
Maria Filoti şi D-na Maria Fărcăşeanu.

<S. Orchestra militară. .
La orele H'i2 seara. Banchet in onoarea D-lui C. C. Arion, 

Ministrul Cultelor şi Instrucţiunii Publice şi a delegaţilor.

D-l Densuşianu şi naţionalismul.— D-l Densuşianu a vorbit 
la Arad cu un gazetar ungur, aşa cum gândeşte d-sa şi aşa 
cum socoteşte d-sa că e drept, fără să ţie seamă de anu
mite obligaţiuni— să le numim : de convenienţă— şi fără a 
întrebuinţa ocolirile diplomatice care se impun oricărui 
Român— indiferent de principiile sa le-cân d  trece graniţa. 
A vorbit aşa cum numai d. Carp obişnueşte să vorbească 
peste hotare: a spus cuvinte aspre,în adevărul lor, a spus 
cuvinte cari nu aduceau nici mângâerea artificială a unui 
oficialism fricos şi nici îndemnul obişnuit, păgubitor şi com
promis al naţionalismului nostru sgomotos. Despre acesta 
d. Densuşianu a spus că e „o frază". Vorba a întărâtat intr'a- 
tâta mentalitatea plăpândă a naţionaliştilor de aci şi de din
colo, şi într’atâta a înveninat răutatea lor exclusivistă, că 
inşuş curajul colaboratorului nostru d. Radu Ciomag, care 
cunoaşte şi apreciază „literatura cu ciomagul" a epocei 
noastre de cultură, d. Radu Ciomag însuşi a rămas îngrozii. 
Şi s'a adresat atunci către cei care înjurând pe d. Den
suşianu, îndemnau pe studenţi să-l huiduiască, s ’a îndreptai 
atunci cu teamă către ei şi le-a zis cu blândeţe: „No, 
lasă bâta, frate!." Apelul n'a fost ascultat; înjurăturile şi 
ameninţările au devenit tot mai aprige. Nu putea — fireşte 
— să fie într’alt fel, când în luptă intra şi „Neamul Româ
nesc". Lucru n'a îngrozit însă pe d. Densuşianu. Liniştii, d-sa 
lămureşte, fără a se scuza, că „naţionalismul despre care a 
spus că e numai o frasă, o punere în mişcare a braţului, este 
naţionalismul barbar şi gălăgios cu eare-şi pierde vremea 
D. Iorga şi alţii, in uralele câtorva minori şi rătăciţi".

Şi iarăşi e departe de scuză când aminteşte că „am vorbit 
şi despre adevăratul naţionalism, cel care nu face sgomot, 
dar lucrează cinstit şi cuminte la înălţarea noastră prin 
cultură, prin adevărata cultură modernă. De altfel aceasta 
am mai spus-o de mai multe ori, dar văd că am spus-o de 
prisos, pentrucă în Transilvania se stărue să se creadă în 
puterea magică a vorbelor goale şi a gesturilor teatrale— 
ce ar face oare cei care Irăese din renta acestora şi din
coace şi dincolo de Garpaţi ? Când mă vor convinge scumpii 
fraţi de pe Târnave şi de pe Mureş,— care au mâna gata 
pentru toate budgetele de la noi, ca s'o întindă pe urmă 
in noroi când nu le convine, şi să arunce în dreapta şi în

stânga — că politica şi cultura cu care se îndeletnicesc 
de atâta timp i-a dus departe —  atunci îmi voi schimba 
părerea".

Pretenţia, aşa de aspru spusă, a d-lui Densuşianu, nu va 
grăbi, desigur, pe cei cari îşi svârcolesc azi activitatea în 
îmbătarea vorbelor strigate [din adâncul îngâmfării naţio- 
nele. D-l Densuşianu gândeşte drept şi dacă batjocoreşte e 
pentrucă ştie bine că nu poate îndemna.

Nu poate îndemna pentrucă nu poţi să îndemni pe oamenii 
care socot că studenţii români din Bucureşti sunt în stare 
„să huiduească" pe prol'esorulTor. Are dreptate, prin urmare 
d. Densuşianu să adaoge: „studenţii din Bucureşti care mă 
ascultă sunt bine crescuţi şi luminaţi, şi dacă vor trece 
vre-odată pe la Arad vor vedea şi ei că, cu toată „frăţia" 
sânt multe lucruri care 11c deosibesc şi ne vor deosibi, 
din păcate, multă vreme, deşi numai câteva ceasuri de tren 
ne desparl.1*

Şi aşa, se accentuează din zi in zi mai ruşinos epoca cio
magului in cultura şi scrisul românesc. Cei de la „Noua 
Revistă Română", indiferent de ce e drept şi de ce e prea 
aspru în rândurile d-lui Densuşianu, înţeleg din ce In ce 
mai dureros, că7d. Radu Ciomag nu se înşela când a crezut 
că e nevoie de dânsul aici, unde se credea că se poate dis- 
preţui numai asemenea rătăciri ale publicisticei noastre de 
azi. 1). Radu Ciomag— inc'odată— e singurul care a prins re
alitatea ^psichologică a literaturei de culoare naţionalistă 
a zilelor din urmă. Numai d-sa are toată tăria să reziste 
a privi la desfăşurarea ei. Ii urăm curaj; —  nouă ne e 
frică.— T.—

Noii apărători ai Blsericei noastre.— Succesul cu care se ex
ploatează într’o ţară mirajul slovei tipărite e. fără îndoială, 
măsura cea mai dreaptă a realităţei ei de cultură. Când 
prin urmare, se vor găsi destui cetitori pentru tot soiul de 
„cataloage", de „albume", de „anuare" cari copleşesc ti
parul in zilele noastre pentru a mângâia vanitatea uşoară 
a atâtora, sau pentru a ajuta socotelile de reclamă naivă 
ale altora, —  însemnează că e destulă nepricepere în spi
ritul public. E destulă neînţelegere, care numai ea, poate 
îngădui ori cărui fost reporteraş pripăşii odată prin cine 
ştie ce redacţie, sau ori cărui fost încasator care şi-a în
curcat socotelile prin câteva administraţii de ziare,— să plănu- 
iască mântuirea bisericei strămoşeşti prin... publicarea bio
grafiilor şi fotografiilor prelaţilor noştri. Fireşte, se vor găsi 
destui şi între prea cinstitele feţe bisericeşti, cari de dragul 
—  aşa de ridicol pentru toţi şi totuş pentru toţi deopotrivă 
de ispilor— de a-şi vedea chipul încoronat de „chenarele ar
tistice", pe cari le anunţă iniţiatorii, sau intimidaţi de în- 
drăsneala acestora, protejată abuziv de adrese adminis
trative răpite in clipe de distracţie oficială, — vor fi des
tui, zic, şi între sfinţii părinţi, care să nu vadă că sunt în
şelaţi când li se vor cere fotografiile şi . . .  darul ,lor bi
necuvântat (20 de lei).

Aşadar, o „Enciclopedic ilustrată a bisericii ortodoxe a 
Românilor de i>retutindeniu vom avea, prin curajul unor 
oameni cari şi-au propus „să contribue cu mica lor putere 
la întărirea credinţei şi prin urmare şi a moralei în mij
locul poporului român". Cu atât mai mult, cu cât ei nu vor 
li fericiţi „decât atunci, când ajunşi la Nimbul strălucitor 
dela sfârşitul drumului greu pe care au pornit, se vor 
putea închina spunând: Mulţumescu-ţi Doamne; strădania 
ne este răsplătită, pentru că am reuşit să punem la înde
mâna celor iubitori şi temători de Tine, cele necesare pen
tru ca să se poală reîntări biserica din lăuntrul sufletelor 
luluror românilor, —  unde să fii proslăvit, — şi care să 
asigure preamărirea Bisericei din afară, care numai atunci 
va fi la adăpostul ori cărei furtuni, provocată de vrăşmaşii 
T ă i”.

Prea cucernicii autori sunt botărîţi, — e evident. Nici o 
piedică nu-i înspăimântă — e sigur. „Faptul că Statul a 
luai sub proiecţia sa executarea lucrărei“ nu-i va lăsa să 
desnădăjduiască o clipă.
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Şi, suntem siguri, oamenii aceştia, aşa de hotărâţi, de cu- 
vioşi şi aşa de smeriţi mieluşei ai Domnului, vor isbuti. 
Fireşte, vor isbuti să-şi îndulcească soarta pc pământul 
acesta, pregătind lot pentru aici nemurirea prea hlânjilor 
slujitori ai altarului, care nu se mulţumesc numai cu ne
murirea din lumea cealaltă, a drepţilor. Vai, să fie destulă 
vanitate neîndestulată de credinţă, destulă uşurinţă neco
pleşită de sfinţenia situaţiunei, destulă naivitate ncisbândită 
de harul Domnului, ca să prindă şi în lumea aceasta a 
Bisericii, aşa de greu încercată în timpul din urmă, între
prinderea comercială necurată şi compromisă a catalogă- 
rei fotografiilor, care nu mai are trecere nici în lumea 
noastră cea a tuturor blestemăţiilor pământene? Ne între
băm şi ne e teamă să răspundem aşa cum ne-ar plăcea 
n ouă: prea sunt „hotărâţi" prea cuvioşii editori ai nepri
hănitei „enciclopedii1-. — Ten. —

Ce poate face astăzi un aeroplan. — ... care shoară, lireşte, 
— şi nu din specia aceia nouă cu care ne-nu obişnuit cea 
mai mare parte a aviatorilor noştri, — cea a cărei singură 
superioritate faţă de celelalte e c ă e  cea mai puţin primej
dioasă : aeroplanul reptilă.

Multe lucruri noui nu mai poale face, desigur, aeroplanul; 
aşa că nici multe lucruri noui nu se mai pot spune despre 
el. S'au isprăvit şi „recordurile11 de tot soiul, iar heca
tomba celor mai nebuni dintre eroii lumii noastre, e plină; 
plină de avânturi nesocotite; de bărbăţii neînţelese; de 
tinereţi neîngrijorate; de nebunii frumoase şi eroice; de 
trupuri svelte şi încleştate încă pe volantul care avea să-i 
îndrepte ţin ă spre Moarte.

Cronicele ̂ speciale, care până mai acum câlăva vreme nu 
lipseau de prin gazete: „Cucerirea aerului11, „Aviaţiunea" ; 
— ajunseră o banală şi necercetată rubrică de fapte diverse, 
până ce, în cele din urmă, au fost nevoite şi ele să-şi ia 
sborul depe întinderea smălţată cu Hori negre a paginelor, 
să-şi ia sborul ca nişte simple şi vulgare aeroplane. D a : 
simple şi vulgare... Iată unde a dus lăfăiala admirativă a 
falnicelor începuturi.

Astăzi, —  cel mult dacă se mai poate spune despre un 
aeroplan, că poate îmbrăca şi încălţa cu banii stalului şi 
cu pantahuza ziarelor, pe câte-un biciclist amărât de me
seria lui şi pe care picioarele nu-1 mai duc, iar geniul său 
inventiv s’a plictisit tot născocind la jucării şi chibritelniţe. 
(Cine e vinovat dacă cititorii au să-l recunoască aci pc d. 
Brumărescu ?). Cel mult dacă se mai poate spune apoi, că 
un d'Annunzio nu ne-a putut da cu Forse chc si, forse che 
no, o operă frumoasă; nici Richepin cu l ’Aile, decât fructul 
unei osteneli lăudabile la vârsta-i academică.

Dar, — afară de filantropie şi literatură mediocră, aero
planul a arătat deunăzi că poate face şi lucruri mai de 
samă. Aşa, am putut citi deunăzi în „Le Matin": Mon raid 
profitera â Vinjluence francaise. Cuvintele sunt ale lui Bregi, 
aviatorul, care s'a reîntors din Maroc sătul de isprăvile sale.

Şi ne mai povesteşte, minunatul aviator: „Ia spuneţi-mi, 
nu sam&n eu cu dracul? N u? Ei, şi cu toate astea aşa îmi 
ziceau în Maroc. Când mă’nvârteam prin I-’ez, indigenii se 
fereau de mine ca de dracu. La Rabat, in momentul ple
cării, nişte privitori marocani şi-au vârât capul în nisip. 
Dar succesul cel mai viu fu câştigat mulţumită prospectu- 
rilor noastre, care, aruncate din aeroplan, ziceau cam a
cestea : „AToi ncnim din ceruri ca să vă dăruim pacea".

Diplomaţia franceză are cum vedem dece să lie geloasă.
Cine a zis odată că cel mai ignobil scamator de bâleiu, 

poartă în el sămânţa celui mai şiret diplomat? A zis-o 
oricum, într'o vreme când nu răsărise încă lloarea iscusită a 
aviatorilor. —  Bel. —

Un om darnic.— Într'o gazetă naţionalistă găsim urmă
toarea notiţă:

„Şi d. Iorga a mai dăruit Vălenilor de Munte c e v a : şi-a 
„făcut aici o casă de toată frumuseţea, in stil naţional, care 
„e o podoabă pentru Văleni şi e nu numai cea mai intere
sa n tă  casă, prin rcnumele şi valoarea celui ce-o locueşte, 
„dar este cel mai preţios monument arhitectonic al nostru11.

Aşa da, înţelegem. In curând d. Iorga va dărui Vălenilor 
de Munte şi o moşie, pe care dânsul, dinsacriliu fireşte, o 
va arendă cât se poate de bine. — R. Ciont—

R E V I S T A  R E V I S T E L O R
In Săptămâna politică şi culturală ni se dau fragmente in

teresante din cuvântările d-lui Ministru Jrion, rostite cu 
prilejul inaugurării unor scoale din judeţul Neamţ. D-sa a 
găsit prilejul, între altele, să precizese mai bine ceiacc ră
măsese destul de imprecis la congresul de la Târgovişte 
în privinţa activităţii extraşcolare : „învăţătorii la şcoală, 
după litera legii şi, dacă mai găsesc vreme, la îndeletnici
rile economice ale aşa zisei activităţi extraşcolare11.

Când va începe oare d. Ministru să pună în practică acest 
vast program de reorganizare şcolară?— l’e lângă aceasta, 
multe sfaturi frumoase, inspirate de o înaltă concepţie a 
datoriei, cu atât mai gustate, cu cât zâmbetul lin al bunului 
junimist, le adaugă acea uşoară umbră de scepticism ce 
liberează oarecum spiritul de înlănţuirea prea strânsă a 
formulelor consacrate...

Dinlr’un raport al d-lui ataşat comercial I). /. Ionescu.pe 
care îl publică l’lndustrie Roumaine, putem veidea ce impor
tanţă arc pentru comerţul nostru exterior, exportul de făină 
in Exjipt. In anii noştri de producţiune îmbelşugată, am li- 
gurat între cei dintâi furnizori ai pieţei egiptene cu acest 
artico l; dar anii de criză ca şi dificultăţile de transport, 
nc-au scoborât apoi chiar in urma vecinilor noştri Bulgari. 
Morile din ţară sunt la înălţimea cerinţelor pieţei, grâul

nostru de asemeni ; atât numai că transportul nu poale 
li asigurat în aşa fel încât livrările să se poată face la 
dată fixă, de oarece făina destinată exportului trebue să 
aştepte câte două sau trei curse în portul Constanţa. Ser
viciul nostru maritim ar trebui să ia masuri, penlrucă alt
fel concurenţa pieţelor streine, şi in special a celor franceze, 
va li zdrobitoare pentru noi.

Ultimul număr al Junime! Literare din Cernăuţi, recen
zează discursul rostii de d. T. V. Slefanelli cu prilejul re
cepţiei sale la Academie, având ca subiect : Istoricul luptei 
pentru drept in ţinutul Câmpulungului moldovenesc. Câmpu
lungul nu era o republică, după cum se vorbeşte uneori, 
ci „ocolul acesta făcea parte integrantă din Moldova ca şi 
bună-oară ţinutul Sucevei sau al Cernăuţilor. Deosebirea 
de drept între locuitorii ocolului Câinpulungean şi intre 
cei din celelalte ţinuturi ale Moldovei, exista numai în îm
prejurarea că câmpulungenii, păstrară şi lărgiră drepturile 
lor primordiale pe când ţăranii de la şes urmară să lie des
puiaţi de ele. Tot ce se poate concede pe seama pretinsei 
republici câmpulungene, este o autonomie mai largă şi mai 
desvoltată decât in celelalte ţinuturi moldovene11. După a- 
lipiren la Austria, Câmpulungenii au fost despuiaţi şi ei de 
parte din drepturile lor, pentru redobândirea cărora ei au
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început un şir de procese lungi şi complicate, ce pot a
runca, după un studiu amănunţit, multă lumină asupra 
istoriei acestui ţinut românesc.-—

Un entuziast cănlec naţionalist închină d. Eugeniu Reveni, 
Basarabenilor. Păcat că prea aminteşte pe Goga prin felul 
inspiraţiei; fiind însă departe de energia sugestivă a ima
ginilor acestuia, ne dă multe strofe de proză.

Partea de striclă actualitate a ultimului număr din Revue 
Contemporaine este consacrată Ini Slolypin, „ministrul de 
fier", asasinat la Kiew. Energia neînfrântă de nici un ob
stacol, era calitatea fundamentală a acestui om. „Această 
calitate puţin comună, unită cu incontestabila lărgime a 
concepţiilor sale, a fost cauza care a permis lui Stolypin 
să săvârşească o operă în adevăr armonioasă şi durabilă. 
Această operă consistă în pacificarea Rusiei şi în imbol
dul către un rol creator al unui mare număr de forţe popu
lare ce rătăceau până acum în zăpăceală sau zguduiau toate 
temeliile societăţii. N’o să ne îngroziţi •' iată formula lui 
Stolypin. V’om trăi încă mult timp din acest ideal". Zice 
el, oficiosul guvernării ruseşti!.... l)e sigur că o voinţă de 
fier şi o ideie vaştă au cârmuit opera acestui om pe care 
curajul său rece şi stăpânii il poate pune intre eroii lup
telor civile ce subminează societatea rusă; dar credinţa 
că prin forţă brutală va putea distruge ideia revoluţionară, 
a fost eroarea sa fatală şi tot forţa brutală l'a făcut să cadă. 
Socotim apoi că nu vor mai putea să zică multă vreme : 
„nu ne îngroziţi".

„In ce mediu se recrutează fumătorii de opium, şi care 
sânt influenţele care i-au împins să se intoxicheze în chi
pul acesta?" cercetează d. R. Dupouy în ultimul nr. din Re
vue Bleue. Articolul, de un mare interes medical şi literar, 
e un extras din cartea pe care autorul o va scoate în cu
rând la Alean : Les Opionmnes.

Otrava aceasta minunată, ne-a dat opera surprinzătoare a 
lui Thomas de Quincey, a legănat spleen-ul de moarte al 
lui Baudclaire si exotismul lui Thâophile Gautier; ne-a 
dat apoi mai anii trecuţi trădători de patrie, ca nefericitul 
locotenent de marină l ' l in o ; şi în sfârşit, anihilează perso
nalitatea unor neamuri întregi ca Hinduşii şi Ghinejii, a- 
lundându-le în Neant.

In China, fumătorii de opium se recrutează mai mult din 
clasa de sus, cea a mandarinilor, a funcţionarilor şi a lite
raţilor,— cum şi din clasa extremă a săracilor. Clasa mijlo
cie numără mai puţini fumători. Marele factor al acestui 
viţiu e contagiunea exem plului; Ia albi, se remarcă apleca- 
carea mai mult a cerebralilor, a visătorilor, a imaginativi
lor şi a sensitivilor. Oamenii „positivi" sunt la adăpost. 
„Opiul îşi recrutează fervenţii săi printre inteligenţele cele 
mai rafinate, printre spiritele însetate după straniu şi lu
cruri nouă, şi după un mare calm şi repaus. Or, tocmai a
cesta e idealul Orientalului, fatalist şi leneş, care gustă mai 
pre sus de toate liniştea corpului şi a spiritului". Idealul 
omului alb e activitatea, lie că e vorba de muncă sau de 
plăceri; pe când al orientului e pasivitatea, inerţia. Aceasta 
e deosebirea primordială care face ca albul să prefere de 
pildă alcoolul, care-i dă un surplus trecător de energie ; 
iar Orientalul să caute în opium, voluptatea neantului.

D. Dupouy semnalează in cele din urmă primejdia aces
tui viţiu printre coloniştii francezi: militari, funcţionari, 
marinari; şi vede uşurinţa întinderii lui, în faptul că aceş
tia sunt chiar înainte de a pleca în colonii, nişte declasaţi 
ai patriei lor, leneşi şi certaţi cu justiţia.

M E M E N T O
-— - In ultimul momenl primim vestea că festivitatea (lela 

(ialaji, a cărei programă o publicăm in acest no, s'a amânat 
pentru o dată nehotărâtă

Câtă energie a naturei stă încă la îndemâna omului, ne-o ara
tă şi următoarele cifre : In Canada, energia hidraulică disponibilă, re
prezintă astăzi mai mult de 25 milioane cai-putere. Nu toată această 
putere e insă utilizată. Astfel, provincia Quebec, care posedă 75 mili
oane cai putere, nu utilizează decât 50.000.—

— ■ D-l Toma Dicescu, profesor la ‘liceul din Buzeu, va face să a
pară în volum interesantele sale conferinţe pedagogice.

D. P r o f . D r . G . A lex ic i dela universitatea din Budapesta, în co
laborare cu dr. S z tr ip s z k o  H ia d o r, publică o carte asupra celei d’ântâi 
publicaţii româneşti cu litere latine. E vorba de nişte cântări protestan
te, traduse pe româneşte.

Deunăzi, s’a serbătorit in Franţa ridicarea unei statui D-nei d e  
Sevignă, o mare meşteră a scrisului francez din sec XVII-lea.

— Credincioşii prieteni şi admiratori ai lui Z o la , au făcut o- 
bişnuitut pelerinagiu la faimoasa sa vilă din Medan, cinstind şi în a
cest al optulea an, ziua morţii sale năpraznice. J. H. Rosny, Paul Bru
iat Mirbeau, ş. a. au vorbit de opera cum şi de activitatea sa politi
că din anii cei grei ai afacerii Dreyfus.

~~~ Revistele comerciale ne anunţă pentru iarna aceasta o c r iză  a  
cărbu n elu i. Din pricina grevei din Anglia şi a războiului Italo-Turc, 
stocul de cărbuni existent la noi e foarte redus : aproape o treime din 
cel de anul trecut, la aceiaş epocă. Se prevede preţul de 80 lei tona.

Dela Martie 908 — Martie 909 ţara noastră a exportat în Turcia 
mărfuri în valoare de 126.211.679 fr. ; şi am importat de acolo de 
38.379.476 fr. Cu aceste ţifre, România ocupă al 7-lea loc în ceeace 
priveşte exportul şi al 1 1 -lea în ce priveşte importul.

—-  Profesorul Friederich K oh lrausch , bătrânul fizician, conducătorul 
institutului Fizico-Technic, eră „profesorul model conştient de menirea 
sa ştiinţifică socială". A murit când elevii şi prietenii lui se pregăteau 
să-i sărbătorească a 70-a aniversare.

—  Se străduesc învăţaţii să precizeze proprietăţile pământului, care 
constitue, in unele părţi ale Africei, hrana populaţiei.

Unii savanţi susţin că aceste pământuri ar fi cuprinzând substanţe 
organice bogate; alţii că ar fi cuprinzând sare, de care duc lipsă afri
canii. In sfârşit prof. von Lusitan crede că nu e vorba aci decât de o 
pasiune patologică a negrilor degeneraţi.

Noul teatru care se clădeşte acum în Capitală, C om oedia , se va 
deschide la 1 Noembrie.

— Explicaţia fiziologiei a somnului pare a nu fi suficientă pentru 
pretenţiunea curiozităţii spiritului omenesc de azi. O dovedeşte o con
ferinţă a lui L egendre  publicată în R evu e S cien tifiqu e.

Aeroplanul n’a ajuns încă să se banalizeze complect ca ternă 
pentru o operă literară. J ea n  R ichepin  ne-a dat de curând l 'A i le — un 
roman curios, in care o iluminată bântuită de aplecări esoterice, năs
coceşte „l’Aile", un aeroplan care să întunece pe celelalte monoplane 
şi biplane.—E o lucrare de multă răbdare, plină de calcule şi de o psi
hologie minuţioasă.

■*■•*■*■ Republica Uruguay a suprimat reprezentanţa diplomatică de pe 
lângă Vatican..

—  G u sta v e  Fahre, celebrul cercetător al vieţei insectelor, se indig
nează în ultimul său volum de falsitatea ştiinţifică a fabulei lui Lafon- 
taine : „Oreereleşi furnica". M .i întâi, greerele nu se mai găseşte pe 
vreme friguroasă; şi-apoi, el nu poate cere grăunţe de vreme ce nu 
le mănâncă, cum nu mânăncă nici muşte nici viermuşi, ci suge doar cu 
delicata sa trompă. Atât. Dar nedreptatea strigătoare a fabulei e 
când spune că greerele ar cere furnicei de mâncare, când tocmai a
ceasta exploatează pe vreme de secetă meşteşugul greerului de a în
ţepă coaja unei crăcuţe şi a da astfel la iveală sucul cel răcoritor, pe 
care se aruncă furnicele însetate.

L a  R evue des F r a n ţa is  a avut curiozitatea ca să întrebe pe mai 
multe scriitoare franceze, dacă au sau nu cevâ cu clasicismul. Doam
nele, mereu in curent cu moda, au răspuns fireşte că da : sunt pentru 
clasicism ! Ba incă d-na Miropolsky, celebra avocatăriţă, a fost şi mai 
hotărîtă : — „Nu mai putem suferi ca latineasca să rămâie privilegiul 
bărbaţilor" S’a isprăvit!. .

—  Pe lângă B ib lio teca  f i lo z o f ic ă  din Florenţa, se va ţine anul aces
ta cursuri libere de filozofie. S’au anunţat până acum conferinţele D-lor 
G en tile , Volpe, C h iappelli, S a lvem in i, V acca, profesori de filozofie In 
deosebitele Universităţi ale Italiei.

In statţle Unite, din 82.246.252 locuitori, numai 32.936.545—■ 
adică mai puţin de 40% — aparţin vre-unei biserici oarecare.

Cât se cheltueşte în Europa pentru cărţi: In Danemarca 6 lei 
pe an de locuitor, în Prusia 4.25, in Saxonia 6 , in Franţa 2,75. Un 
Norvegian dă 14.20, iar un Englez 113.65. Rusia nu cheltueşte decât 
60 de bani pentru fiecare locuitor— mai puţin chiar de cât Grecia (0.95)


